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INTRODUCTIO 


Quamvis theologia et objectum proprium et propriam me- 
thodum sine confusione servare debeat, ut tamen hominibus 
certi temporis eius doctrina fiat aperta, necessario eorum et 
cogitandi et loquendi modum saltem ex parte usurpat. Quod 
tunc praesertim faciebat et a philosophia coaetanea magis pen- 
debat, quando, traditione nondum elaborata, formulas quaerebat 
ad veritates revelatas significandas aptiores et scopum apologe- 
ticum etiam prosequebatur. Inde accidit ut, neglecto tali influxu 
philosophico, verus sensus terminorum effugiat et genuinus 
valor speculationum etiam theologicarum pervertatur. 

Mens nostra non est nisi exempla tantum adferre quibus 
tirones in huiusmodi studium comparativum introducantur et in 
legendis Patrum operibus reddantur attentiores. Quamobrem 
quaedam ex iis selecta sunt loca quae ad « platonicorum » ! 
commenta propius accedunt, de natura Dei, de relationibus 
quae vigent inter Deum et homines, de purificatione animae, de 
contemplatione; alia etiam addita sunt minus orthodoxa vel 
haeretica, in quibus dogmata de SS.* Trinitate, de genera- 
tione Verbi, de unitate Christi quidam audacius conati sunt ad 
normam philosophiae naturalis reducere. Haec autem themata, 
quae non secundum rationem temporum, sed iuxta materiam 
sunt composita, facile apparebit fere omnia volvi circa notiones 


! De « platonismo » et de diversis huius vocis significationibus mihi 
liceat remittere ad articulum : /aftonisme des Péres, in Dict. théol. 
cathol., t. XII. col. 2259 et seq. 
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unitatis et unionis, quae in philosophia meoplatonica a 
momenti: quomodo plura vel multa unum efficere 


In notis remittitur studiosus lector ad ipsa opera phik 
phica in quibus affinis evolvitur doctrina, ita ut, comparatione i 
facta, cognoscat quid theologia a « sapientia extranea » acce- 
perit, quid vero reiecerit vel accommodaverit. NXIT 


De divina monade 


ORIGENES 


1. Non ergo corpus aliquod aut in corpore esse putandus 
est Deus sed intellectualis natura simplex, nihil omnino in se 
adiunctionis admittens; uti ne maius aliquid et. inferius in se 
habere credatur, sed ut sit ex omni parte μονάς et ut ita dicam 
évdc !, et mens ac fons, ex quo initium totius intellectualis 
naturae vel mentis est. Mens vero ut moveatur vel operetur, 
non indiget loco corporeo neque sensibili magnitudine vel cor- 
porali habitu aut colore, neque alio ullo prorsus indiget horum, 
quae corporis vel materiae propria sunt. Propter quod natura 
illa simplex et tota mens ut moveatur vel operetur aliquid, 
nihil dilationis aut cunctationis habere potest, ne per huiusmodi 
adiunctionem  circumscribi vel inhiberi aliquatenus videatur 
divinae naturae simplicitas, uti ne quod est principium omnium, 
compositum inveniatur et diversum, et sit multa non unum, 
quod oportet totius corporeae admixtionis alienum una sola, ut 
ita dixerim, deitatis specie constare. (De principiis 1, cap. 1, 6; 
Koetschau, t. V, p. 21, l. 10 et seq.; MG. t. XI, col. 125 A). 


! Monadem esse Deum Pythagoras dixisse refertur (Stob. Eclog. 
l, 58). Ideas Plato ἑνάδας et μονάδας dicebat, v. g. PAileb. 15 a b. Hoc 
autem in loco, Origenes videtur fuisse inspiratus a Philone Leg. alleg. 
Il, 1; Cohn t. i, p. 90, quem conferre proderit. Videas etiam Plotinum 
Ennead. V, lib. IV, cap. 1; III, VIII, 8 et 9; III, IX, 9. 
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MARIUS VICTORINUS 


2. Deus cum sit, ut ab omnibus dicitur, unum, et solum 
unum. Nonnulli autem dixerunt « Deum esse unum omnia et nec 
unum; omnium enim principium, unde non omnia, sed illo 
modo omnia !». Istud. autem hac de causa et primum quidem 
Deum esse unum et solum. Illa tria ?, quia non copulatione con- 
sistunt, sed existendo quod sunt ipso, et quod alterum credimus 
sunt necessario unum, nec ullo modo alterum. Sed de hoc 
saepe dictum. Quod vero dictum : * unum omnia, et nec unum, 
omnium enim principium », satis aperte dilucideque declarat 
patrem rerum omnium et principium Deum, qui, cum unum 
non est, magis omnia est, quia et omnium causa est atque prin- 
cipium et in omnibus omnia ?. (Adversus Arium, lib. IV, cap. 
XXII ; ML. t. VIII, col. 1129 AB). 


PS. DIONYSIUS 


3. "Ev πάσῃ σχεδὸν τῇ ϑεολογικῇ πραγματείᾳ τὴν ϑεαρχίαν 
ὁρῶμεν ἱερῶς ὑμνουμένην oc μονάδα μὲν καὶ ἑνάδα, διὰ τὴν 
ἁπλότητα καὶ ἑνότητα τῆς ὑπερφυοῦς ἀμερίας, ἔξ ἧς, ὡς ἕνο- 

3. In tota fere theologica tractatione divinitatem cernimus sancte 
laudatam ut monadem quidem et unitatem propter simplicitatem eius 
supernaturalis indivisionis, ex qua, tanquam ex unifica virtute, unum 


! Sic Plotinus Eznead. V, lib. II, cap. 1: Τὸ ἕν πάντα xai οὐδὲ £v 
ἀρχὴ γὰρ πάντων οὐ πάντα, ἀλλ᾽ ἐκείνως πάντα. Cf. Enn. VI, lib. VII, 
cap. 32 et lib. IX, cap. 3; V, III, 115 III, VIII, 9; P." Henry; Mass 
Victorinus a-t-il lu les Ennéades de Plotin, in Recherches de sciences 
relig. 1934 (XXIV) p. 437 et seq.; Plotin et l'Occident, Louvain 1934, 
p. 44 et seq. 

? De his tribus, videas Marium Victorinum, Adversus Aríum, cap. 
XXI, col. 1128 D: τριδύναμος est Deus, id est tres potentias habens, 
esse, vivere, intelligere...; cap. XVIII, col. 1126 D. 

3 Cf. ibid. cap. XVIII, col. 1126 D; cap. XXIV, col. 1130 Ὁ; Ps- Dio- 
nys. De divinis nominibus, cap. V, n. VIII; M. G. t. III, col. 824 A B. 
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ποιοῦ δυνάμεως, ἑνιζόμεϊ α, καὶ τῶν μεριστῶν ἡμῶν ἑἕτεροτήτων 
ὑπερχοσμίως συμπτυσσομένων, εἰς ϑεοειδῆ μονάδα συναγόμεϑα 
καὶ ϑεομίμητον ἕνωσιν 1, (De divinis nominibus, cap. Il, n. IV; 
M. G. t. III, col. 589 D). 


De monade et trinitate 


PS. ATHANASIUS (APOLLINARIS ?) 


4. "Ex Θεοῦ Θεός ἐστιν ὁ Λόγος... Καὶ ἐπειδὴ ἔκ Θεοῦ 
Θεός ἔστι, καὶ τοῦ Θεοῦ Λόγος, Σοφία, Υἱὸς καὶ δύναμίς ἔστιν 
ὃ Χριστός, διὰ τοῦτο εἷς Θεὸς ἐν ταῖς ϑείαις Ταφαῖς καταγγέλ- 
λεται. Τοῦ ἑνὸς γὰρ Θεοῦ Υἱὸς ὧν ὁ Λόγος 2, εἷς αὐτόν, οὗ καὶ 
ἔστιν, ἀναφέρεται ὥστε δύο μὲν εἶναι Πατέρα καὶ Υἱόν, μονάδα 
δὲ ϑεότητος ἀδιαίρετον καὶ ἄσχιστον. Λεχϑείη δ᾽ ἂν καὶ οὕτω μία 
ἀρχὴ ϑεότητος, καὶ ov δύο ἀρχαί: ὅϑεν κυρίως καὶ μοναρχία 
ἐστίν. (Inter opera S. Athanasii, oratio /V contra Arianos, 1; 
M. G. t. XXVI, col. 468 A). 


quid exsistimus, atque, separationibus nostris et diversitatibus super- 
mundane coagmentatis, ad monadem deiformem redigimur et ad unionem 
quae Deum imitatur !. 


4. Ex Deo Deus est Verbum... Quia porro ex Deo Deus est et Dei 
Verbum, Sapientia, Filius et Virtus est Christus, idcirco unus Deus 
in divinis Scripturis annuntiatur. Cum enim Verbum unius Dei sit 
Filius?, ad illum cuius est refertur, ita ut duo quidem sint Pater et 
Filius, monas vero divinitatis individua sit et nullo modo separabilis: 
ac proinde dicendum est unum esse divinitatis principium, non duo 
principia: unde et proprie monarchia est. 


! Cf. ibid. cap. Il, n. 1; col. 588 B; S. Gregor. Nazianz., orat. VI, 
De pace 4, 13, MG. t. XXXV, col. 725 B, 740 A. 

? Cf. S. Athanasium, De decretis nicaenae Synodi, 11; M.G. t. XXV, 
col. 436 A; orat. 11] contra Arianos, 16; t. XXVI. col. 357 A; Didymum 
Alexandrinum, De Trinitate, lib. Il, cap. V; t. XXXIX. col. 492 A B. 
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S. HILARIUS 


5. Moyses namque vel potius Deus per Moysen populo et 
in Aegypto et in deserto idolis et deorum, ut putabant, religio- 
nibus occupato, hoc constituit principale mandatum ut unum 
Deum crederet: et vere ac merito constituit. Unus est enim 
Deus ex quo omnia. Sed videamus an idem Moyses eum quoque, 
per quem omnia sunt, Deum esse confessus sit '. Non enim 
Patri adimitur quod Deus unus est, quia et Filius Deus sit. 
Est euim Deus ex Deo, unus ex uno: ob id unus Deus, quia 
ex se Deus. Contra vero non minus per id Filius Deus, quia 
Pater Deus unus sit; est enim unigenitus Filius Dei: non inna- 
scibilis, ut Patri adimat quod Deus unus sit, neque aliud ipse 
quam Deus, quia ex Deo natus est ?. (De Trinitate, lib. IV, n. 
155: MP E tX col fOS:A' BE 


6. Missi? autem et mittentis significatio hic non aliud quam 
Patrem et Filium docet, caeterum veritatem non adimit naturae, 
neque in Filio perimit nativae divinitatis proprietatem : quia 
nemo ambigat naturam auctoris in Filii nativitate connasci, ut ex 
uno consistat in unum quod per unum non discernatur ex uno: 
atque ita unum sint per quod unus ex uno est. (/bid., lib. V, 
Π 11 601} 136 B) € 


1. Haec est nativitatis natura: hoc salutaris fidei sacramentum, 
non dividere quod unum sunt, nec nativitati adimere naturam, 
et ex vivente Deo viventis Dei veritatem confiteri... Totum in eo 
quod est unum est: ut quod spiritus est, et lux et virtus et 


! De hoc puncto cf. ibid. n. 16 - 22. 

? Cf. ibid. lib. IV, n. 33, col. 120D: « Ac sic uterque Deus unus 
est; cum inter unum et unum id est ex uno unum, divinitatis aeternae 
non sit secunda natura. Adorandus ergo est (Filius) a filiis Dei et ho- 
norificandus ab Angelis Dei». 

? vel Angeli, prout Filius in sacra Scriptura nominatur, ibid. 136 A. 

*. Cf. ibid. n. 20, 143 A; V. 37, 155 A: « per hoc non refertur ad 
aliud quod in unum subsistit ex uno »; n. 38, 156 B; n. 39, 157 A. 


S. HILARIUS 11 


vita sit; et quod vita est et lux et virtus et spiritus sit. Nam 
qui ait: Ego sum et non demutor (Malac. III, 6), non de- 
mutatur ex partibus, nec fit diversus ex genere. Haec enim 
quae superius significata sunt, non ex partibus in eo sunt; sed 
totum hoc in eo unum et perfectum, omnia Deus vivens est. 
(/bid. lib. VII, n. 27; col. 223 A B). 


8. Infer duos, si occasio patet, fidei Ecclesiae deos: aut 
solitarium Deum vel falsa saltem  mentire ratione: Filium, si 
potes, a Patre absque nativitatis tantum confessa veritate discerne; 
Filius in Patre est et in Filio Pater, non per transfusionem 
refusionemque mutuam sed per viventis naturae perfectam na- 
tivitatem. Ita in Deo patre et in Deo filio neque duos connu- 
merabis deos, quia unum uterque sunt, neque singularem prae- 
dicabis, quia uterque non unus est. Non habet igitur fides 
apostolica duos deos, quia nec duos patres habeat, nec duos 
filios. Confitendo patrem, confessa filium est: credens in filium, 
credidit et in patrem: quia et nomen patris habet in se filii 
nomen. Non enim nisi per filium pater est; et significatio filii 
demonstratio patris est: quia non nisi ex patre sit filius. In unius 
itaque .onfessione non unus est: dum et Patrem consummat 
Filius et Filii ex Patre nativitas est. Non demutatur autem per 
nativitatem natura, ne secundum similitudinem generis sui eadem 
sit. Eadem autem ita est, ut per nativitatem et generationem 
uterque potius unum confitendus sit esse, non unus !. 

Duos itaque praedicet deos, qui potest unum praedicare 
sine uno : aut singularem Deum doceat, qui possit negare et 
unum uni per naturae virtutem et per sacramentum generationis 
et nativitatis non inesse. Naturam quoque diversam deputet ad 
utrumque, qui nesciat Patrem et Filium quod unum sint prae- 
dicatos. Deleant haeretici evangelicam Filii de se professionem : 


! De Christo et de « natura in eo unius Dei ex Deo » quae eum in 
Deum alterum non separat (lib. VIII n. 4 col. 239 C) cf. ibid. col. 240B: 
« In hac perfectae nativitatis beatissima fide, vitium omne et duum 
deorum et Dei singularis exstinguitur: cum qui unum sunt non sit unus, 
et qui non unus est non tamen ab eo qui est ita ex aliquo differat ut 
uterque non unum sint ». 
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Ego in Patre et Pater in me est, ut possint vel duos deos prae- 
dicare, vel solum.. Non sunt naturarum significationes in na- 
turae unius proprietate: nec duos deos Dei ex Deo veritas 
perficit, nec singularem Deum Dei patitur nativitas. Nec non 
unum sunt qui invicem sunt. Invicem autem sunt, cum unus 
ex uno est: quia neque unus uni aliud per generationem quam 
quod suum est dedit, neque unus ab uno aliud per nativitatem 
obtinet quam unius !. Apostolica igitur fides sive Patrem prae- 
dicabit, praedicabit Deum unum; sive Filium confitebitur, con- 
fitebitur Deum unum; quia et eadem atque indissimilis ? Dei 
natura sit in utroque, et quod, dum et Pater Deus et Filius 
Deus est, et unum sit naturae nomen utriusque, unus utrumque 
significat. Nam ex Deo Deus vel in Deo Deus, nec deos duos 
perficit, cum unus ex uno in natura et nomine maneat unius ; 
nec in solitarium Deum deficit, cum unus et unus in significa- 
tione non solus sit. (1614. lib. VII, n. 31, 32; col. 2206 ABC; 
ΔΒ). 


EVAGRIUS (PS. BASILIUS) ? 


9. [Ιρὸς δὲ τοὺς ἐπηρεαζόντας ἡμῖν τὸ τρίϑεον éxeivo Ae- 
γέσϑω, ὅτιπερ ἥμεῖς ἕνα Θεὸν οὗ τῷ ἀριϑμῷ ἀλλὰ τῇ φύσει 
ὁμολογοῦμεν. Πᾶν γὰρ ὃ ἕν ἀριϑμῷ λέγεται, τοῦτο ovy ἕν 
57 3 ᾽ c —- ^ , 2 P - [- ^ ^N L1 E ^ 3 , 
ὄντως οὐδ᾽ ἁπλοῦν τῇ φύσει £or(v' ὁ δὲ Θεὸς ἁπλοῦς καὶ àovv- 
Üeroc παρὰ πᾶσιν ὁμολογεῖται. Οὐκ ἄρα εἷς ἀριϑμῷ ἔστιν ὃ 


9. Caeterum ad eos qui tres deos nobis exprobrant illud dicatur: unum 
nos Deum non numero sed natura confiteri. Quidquid enim unum numero 
dicitur, id vere unum non est neque natura simplex: Deum vero simplicem 
et incompositum confitentur omnes. Non igitur unus numero est Deus. 
Quod autem dico est eiusmodi. Unum numero hunc mundum esse 


! j. e. quod unius est. 

2 Cf. Apologetica ad reprehensores libri de Synodis responsa, MI, 
VI, VII, VIII, XI, XII; ἰδία, col. 546 C et seq. 

? Hanc epistolam Evagrii esse, non Basilii monstrat Rob. MELCHER, 
Der S Brief des hl. Basilius, ein Werk des Evagrius Pontikus, 1923, 
p. 73-102. 


* 
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Θεός. ^O δὲ λέγω, τοιοῦτόν ἔστιν. "Ev ἀριϑμῷ τὸν κόσμον 
" , 5 5 5 e - m 5 5 99 c “ 

εἶναί φαμεν, ἀλλ᾽ ovy ἕνα τῇ φῦσει. ἀλλ᾽ οὖδ᾽ ἁπλοῦν τινα 
τοῦτον. Τέμνομεν γὰρ αὐτὸν εἷς τὰ ἐξ ὧν συνέστηχεν στοιχεῖα, 
- M ^ ως Y 2373 M ^ A c » € * 
eig πῦρ xai ὕδωρ xai ἀέρα καὶ γῆν. Πάλιν ὃ ἄνϑρωπος εἷς 
ἀριϑμῷ ὀνομάζεται. "Eva γὰρ ἄνϑρωπον πολλάκις λέγομεν. 
"A27 οὐχ ἁπλοῦς τις οὗτός ἔστιν, ἐκ σώματος καὶ ψυχῆς συνεστώς. 
ε / NN xb s? e, 5 € - c -" 5 5 5 er Ὁ 
Ομοίως δὲ καὶ ἄγγελον ἕνα ἀριϑμῷ ἕροῦμεν, ἀλλ᾽ οὖχ ἕνα τῇ 

^ 5 je 5 - ὃ 5 , iJ , c - ^ “ 5 , 

φύσει, οὐδὲ ἁπλοῦν οὐσίαν γὰρ μεϑ᾽ ἁγιασμοῦ τὴν τοῦ ἀγγέλου 
ὑπόστασιν ἐννοοῦμεν. Ei τοίνυν πᾶν τὸ ἕν ἀριϑμῷ ἕν τῇ φύσει 
Obx ἔστι, καὶ τὸ ἕν τῇ φύσει καὶ ἁπλοῦν ἕν ἀριϑμῷ οὖκ ἔστιν !, 
€ - ἂν , c, — , , ^ 5 , € - 
ἡμεῖς δὲ λέγομεν ἕνα τῇ φύσει Θεόν, πῶς ἐπεισάγουσιν ἣμῖν 
τὸν ἀριϑμόν, αὑτὸν πάντη ἡμῶν ἑξοριζόντων τῆς μαχαρίας 
ἐχείνης καὶ νοητῆς φύσεως; 'O γὰρ ἀριϑμός ἔστι τοῦ ποσοῦ. Τὸ 
δὲ ποσὸν τῇ σωματικῇ φύσει συνέζευχται᾽ ὃ γὰρ ἀριϑμὸς τῆς 
σωματικῆς φύσεως 2. Σωμάτων δὲ δημιουργὸν τὸν ἰκύριον ἡμῶν 
εἶναι πεπιστεύχαμεν. Διὸ xai πᾶς ἀριϑμὸς ἐχεῖνα σημαίνει τὰ 


.dicimus, non tamen unum natura neque simplicem. Dividimus enim 


ipsum in elementa ex quibus constat, in ignem et aquam, et aerem, et 
terram. Rursus homo unus numero vocatur. Unum enim hominem saepe 
dicimus, sed non est simplex, cum ex corpore et anima constet. Simi- 
liter et angelum unum numero dicemus, sed non unum natura neque 
simplicem: siquidem essentiam cum sanctimonia hypostasim angeli 
intelligimus. Itaque si quidquid est unum numero, unum natura non est, 
et quod natura unum ac simplex est, unum numero non est!, nos 
autem Deum natura unum dicimus, quomodo numerum nobis affingunt, 
quem prorsus a beata illa ac spirituali natura amovemus? 

Numerus enim pertinet ad quantitatem; quantitas vero corporali 
naturae coniuncta est; numerus ergo corporeae est naturae?, At Do- 
minum nostrum corporum opificem esse credimus. Quapropter et 


! Cf. ibid. n. 10; col 264 A. 

? Sic ARISTOTELES, Mefaph XII, 10, 1074 a 33: ὅσα ἀριϑμῷ πολλὰ 
ὕλην ἔχει, quaecumque numero inulta sunt materiam habent; Metaph. 
XIII, 2, 1089 b (Didot II, p. 632, 1. 6): ὃ γὰρ ἀριϑμὸς πᾶς ποσόν τι 
σημαίνει, cf. Plotinum, Ezrz. 11, VI, 3; Unité numérique et unité de 
nature chez les Péres aprés le concile de Nicée, in Gregorianum XV 
(1034) p. 242 - 254. 
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ÉvvÀov καὶ περιγραπτὴν ἔχειν λαχόντα τὴν φύσιν᾽ ἣ δὲ μονὰς 
καὶ ἑνὰς ὁ τῆς ἁπλῆς xai ἀπεριλήπτου οὐσίας ἐστὶ σημαντιχή. 
ε , - b! » , c ^ Ἂ €'v* E M » ^ 
O τοίνυν ἀριϑμὸν ἢ κτίσμα ὁμολογῶν τὸν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ ἣ τὸ 
[Πνεῦμα τὸ ἅγιον λανϑάνει ἔνυλον καὶ περιγραπτὴν φύσιν εἰσάγων. 
(Inter opera S. Basilii, Episf. VIII, n. 2; M.G. t. XXXII, col. 
248C et seq.). 


SYNESIUS 


Ἕν δὲ ἁπάντων, 
er X , 
Ev τε πρὸ πάντων. 


10. ΠΙαγὰ παγῶν, 
5 -» 5 , 
Λρχῶν ἀρχά, 

Σπέρμα τὸ πάντων, 

“Ῥίζα καὶ ὅρπαξ, 

Φύσις ἔν νοεροῖς, 

- M » 

Θῆλυ xai ἄρρεν. 

Μύστας δὲ νόος 

Τά τε καὶ τὰ λέγει, 

Βυϑὸν ἄρρητον 

᾿Αμφιχορεύων. 


“Ῥιζῶν δίζα: 

Μονὰς εἶ μονάδων, 
᾿Αριϑμῶν ἀριϑμός, 
Μονὰς ἦδ᾽ ἀριϑμός, 
Νοῦς καὶ νοερύς, 
Καὶ τὸ νοητόν, 
Καὶ πρὸ νοητοῦ. 
“Ἐν xal πάντα, 


numerus omnis ea designat, quae materialem ac circumscriptam naturam 
sortita sunt: monas vero et unitas * simplicis ac incomprehensibilis es- 
sentiae insigne. Quisquis igitur numerum aut creaturam confitetur Filium 
Dei aut Spiritum sanctum, imprudens materialem ac circumscriptam 
naturam inducit. 


10. Fons fontium 
Principiorum principium, 
Radicum radix, 

Unitas es unitatum, 
Numerorum numerus, 
Unitas et numerus, 
Intellectus et intelligens 
Et intelligibile, 

Et ante intelligibile. 
Unum et omnia 


Unum autem omnium τ 
Et unum ante omnia. 

Semen omnium 

Radix et vertex 
Natura intelligens ΞΞ 
Femina et mas. 

Mystica autem mens 
Haec atque illa dicit, 
Profunditatem ineffabilem 
Circa ducens choreas. 


i CUUDId2n:1,:c013250,G*et3257: 6 
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Σὺ τὸ τίκτον ἔφυς, Κλεινὰν σοφίαν, 
Σὺ τὸ τιχτόμενον, Δημιοεργόν. 
Σὺ τὸ φωτίζον, ΠΠροχυϑεὶς δὲ μένεις 
Σὺ τὸ λαμπόμενον. Ατόμοισι τόμαις 
Σὺ τὸ φαινόμενον, Μαιευόμενος. 
Σὺ τὸ κρυπτόμενον *Yuvó σε, μονάς, 
᾿Ιδίαις αὐγαῖς. “ὙὙμνῶ σε, τριάς, 
“Ἕν καὶ πάντα, Μονὰς εἶ, τριὰς (v, 
"Ev καϑ' ἑαυτὸ, Totàc εἶ, μονὰς ὥν᾽ 
Καὶ διὰ πάντων. Νοερὰ δὲ τομὰ 
Σὺ γὰρ ἐξεχύϑης, "Aoywtov ἔτι 
᾿Αρρητοτόχε, Tó μερισϑὲν ἔχει. 
Bue ces, (Hymn. ΠῚ, v. 171-215; MQ., 
t. LXVI, col. 1596) 
Nulla datur limitatio sine receptione contrarii 


| S. GREGORIUS NYSSENUS 


11. Καὶ τοῦτο πάντι γνώριμον, μὴ ὅτι roig ἐπὶ σοφίᾳ 
πλεονεχτεῖν ὑπειλημμένοις, ὅτι ἀνενδεὴς πρὸς τελείαν ἀγαϑότητά 


Tu es quod parit Inclytam Sapientiam, 


b Tu es quod paritur Rerum omnium opificem. 
| Tu, qui illustras, Profusus autem manes 
| Tu, qui illustraris : Sectionibus quae non dividunt 
| Tu, qui appares, Obstetricatus. 
| Tu, qui occultaris Cano te, Unitas: 
| Propriis fulgoribus. Cano te, Trinitas. 
Unum et omnia Unitas es, Trinitas cum sis: 
Unum in teipso Trinitas es, Unitas cum sis. 
| Et per omnia. Quae autem intellectu percipitur 
| Tu enim effusus es, sectio 
| Ineffabili modo nate, Indivisum adhuc 
Ut Filium pareres, Quod divisum est, tenet. 


11. Hoc omnibus maniiestum est, exceptis iis qui sapientiae prin- 
cipatum sibi arrogant, Unigeniti Filii et Spiritus sancti substantiae nihil 
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τε χαὶ δύναμιν καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα ἥ τε τοῦ Μονογενοῦς 
^ - ε /; * /, 5 c , M ^ 5 ^ , 

καὶ τοῦ ἁγίου ΠΡνέυματός ἔστιν ὑπόστασις. Τὰ γὰρ ἀγαϑὰ πάντα, 
ἕως ἂν ἀπαράδεχτα τοῦ ἐναντιουμένου ὅρον otx ἔχει τῆς dya- 
/, * 2 € , 

ϑότητος 1. ᾿“Υαιειδὴ μόνοις τοῖς ἐναντίοις πέφυκε περιγράφεσϑαι, 
σὰ πῶ ΤΟ - Q» & c τῷ » 5qQ “ c ΄, 

ὡς ξπὶ τῶν καϑ᾽ ἕκαστον ὑποδειγμάτων ἔστιν ἰδεῖν, Ἣ δύναμις 
ἀσϑενείας παραλαβούσης ἵσταται f| ζωὴ ϑανάτῳ περιορίζεται: 
φωτὸς πέρας τὸ σκότος ἐστί καὶ πάντα, συνελόντι φάναι, τὰ 
καϑ’ ἕκαστον ἀγαϑιὰ τοῖς ἐναντίοις ἐναπολήγει. Ei μὲν οὖν 
τρεπτὴν πρὸς τὸ χεῖρον τὴν φύσιν τοῦ Μονογενοῦς xoi τοῦ 
Πνεύματος ὑποτίϑεται, εἰκότως ἐπ᾽ αὐτῶν κατασμικρύνει τὴν 
τῆς ἀγαϑότητος ἔννοιαν᾽ ὡς δυναμένων καὶ τοῖς ἐναντίοις συνε- 
"d - 5 SN 5 ΄, ΄ 5 - ,ὕ Ld- , n 
νεχϑῆναι. Eti δὲ ἀνεπίδεχτός ἐστι τοῦ χείρονος ἥ ϑεία ve xai 
ἀναλλοίωτος φύσις, καὶ τοῦτο παρ᾽ αὐτῶν τῶν ἐχϑρῶν ὧμολό- 
γηται, ἀόριστος πάντως &v τῷ ἀγαϑῷ ϑεωρεῖται. Τὸ δὲ ἀόριστον 
ἀπείρῳ ταυτόν ἔστιν. ᾿Απείρου δὲ καὶ ἀορίστου πλεονασμὸν καὶ 
9 , 5 € ^ 5 , 5 , 5 , “ ^ » - —- 
ἐλάττωσιν ἐννοεῖν τῆς ἐσχάτης ἀλογίας ἐστί. Πῶς γὰρ ἂν ὃ τῆς 
5 , 1 GM. / E N , UNE ^ 3 -. “ 
ἀπειρίας διασωϑείη λόγος, εἶ τὸ πλέον τε καὶ ἔλαττον àv αὐτῷ 
δογματίζοιτο ; ? (Contra Eunomium lib. I; M.G. t. XLV, col. 
301 C - 304 A). 


omnino deesse ad perfectam bonitatem et potentiam et id genus om- 
nia. Omnia enim bona, quamdiu contrarium non receperunt, limitem 
non habent bonitatis'. Quandoquidem solis contrariis solent circum- 
scribi, prout in singulis rebus videre licet. Valetudo enim debilitate ve- 
niente finitur, vita morte circumscribitur, lucis tenebrae sunt terminus ; 
brevi quaelibet bona ingruente contrario desinunt. Si ergo arbitratur 
(Eunomius) Unigeniti et Spiritus sancti naturam mutabilem esse in de- 
terius, merito sane de eorum bonitate imminuit opinionem. Si autem 
deterius accipere nequit divina et invariabilis natura, ut ipsi quoque fa- 
tentur hostes, omnino interminata in bonitate apparet. Interminatum 
vero et infinitum idem sunt. At infinito et interminato abundantiam et 
imminutionem concipere, summae est insipientiae. Quomodo enim sal- 
vabitur infinitatis ratio, si in ea plus et minus fingetur ? ?. 


! Cf. Platon. Parmenid. 139b, 140b, 143b, 158bd. 
? CF. Orat. catech., cap. 1; MG. t. XLV, col 12B seq. 16A; /n 
Cantic. Homil. V ; t. XLIV, col. 873D-8764A... 
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De speculationibus platonicis circa SS. Trinitatem 
S. GREGORIUS NYSSENUS 


12. Φαμὲν ... κατάχρησίν τινα συνηϑείας εἶναι τὸ τοὺς μὴ 
διῃρημένους τῇ φύσει κατ᾽ αὑτὸ τὸ τῆς φύσεως ὄνομα πληϑυν- 
τικῶς ὀνομάζειν καὶ λέγειν ὅτι Πολλοὶ ἄνϑρωποι, ὥπερ ὅμοιόν 
ἔστι τὸ λέγειν ὅτι πολλαὶ φύσεις ἀνϑροώπιναι. Koi ὅτι ταῦτα 
οὕτως ἔχει, δῆλον ἂν Tfjuiv ἐντεῦϑεν γένοιτο. ΤΙροσκαλούμενοι 
γάρ τινα, οὐκ ἐκ τῆς φύσεως αὑτὸν ὀνομάζομεν, ὡς ἂν μή τινὰ 
πλάνην ἣ κοινότης τοῦ ὀνόματος ἐμποιήσειεν, ἑκάστου τῶν 
ἀχουόντων ἑξαυτὸν εἶναι τὸν προσχληϑέντα νομίζοντος, ὅτι μὴ τῇ 
ἰδιαζούσῃ προσηγορίᾳ, ἀλλ᾽ £x τοῦ χοινοῦ τῆς φύσεως ὀνόματος 
J| χλῆσις γίνεται, ἀλλὰ τὴν ἰδίαν ἐπιχειμένην αὑτῷ (τὴν σημαν- 
τικὴν λέγω τοῦ ὑποχειμένου) φωνὴν εἰπόντες, οὕτως αὐτὸν τῶν 
πολλῶν ἁποχρίνομεν. “ὥστε πολλοὺς μὲν εἶναι τοὺς μετεσχηχό- 
τας τῆς φύσεως, φέρε εἰπεῖν μαϑητὰς ἢ ἀποστόλους ἢ μάρτυρας" 
ἕνα δὲ ἐν πᾶσι τὸν ἄνϑρωπον. ᾿πείπερ, καϑὼς εἴρηται, οὐχὶ τοῦ 
καϑ' ἕκαστον, ἀλλὰ τοῦ χοίνοι; τῆς φύσεώς ἔστιν ὁ ἄνϑρωπος. 
"Ανϑρωπος γὰρ ὃ Λουκᾶς ἢ ὁ Στέφανος" οὗ μὴν εἴ τις ἄνϑρω- 
πος, πάντως καὶ Λουκᾶς ἔστιν ἢ Στέφανος. ᾿Αλλ᾽ ὃ μὲν τῶν 


12. Dicimus... abusum quemdam esse consuetudinis quod eos qui 
natura non sunt divisi, per ipsum naturae nomen pluraliter nominamus 
et dicimus : Multi homines; cui simile est, si quis dicat: multae natu- 
rae humanae. Quod autem haec ita se habent, hiac nobis manifestari 
potest. Cum enim aliquem appellamus, non ex natura eum nominamus, 
ne forte errorem communio nominis inducat, unoquoque eorum qui 
audiunt seipsum appellatum esse existimante, quod non propria appel- 
latione sed ex communi nomine naturae fit vocatio, sed propriam ei 
impositam vocem (illam dico quae subiectum significat) proferentes, 
ita eum a multitudine separamus. Sic multi quidem eandem sortiti sunt 
naturam, verbi gratia, discipuli, apostoli, martyres, unus vero in omni- 
bus est homo. Quoniam, ut dictum est, non individui sed communitatis 

*naturae est homo. Homo enim est vel Lucas, vel Stephanus; non ta- 
umen, si quis est homo, prorsus et Lucas vel Stephanus est. Sed hypo- 
"stasium quidem ratio per eas quae in unoquoque considerantur pro- 
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ὑποστάσεων λόγος διὰ τὰς ἐνθεωρουμένας ἰδιοτήτας ἑκάστῳ τὸν 
διαμερισμὸν ἐπιδέχεται καὶ κατὰ σύνϑεσιν £v ἀριϑμῷ ϑεωρεῖται. 
Ἢ δὲ φύσις μία ἔστίν, αὑτὴ πρὸς ἑαυτὴν ἥνωμένη καὶ ἄδιάτ- 
μητος ἀχριβῶς μονὰς, otx αὐξανομένη διὰ προσϑήχης, οὗ 
μειουμένη δι’ ὑφαιρέσεως, ἄλλ᾽ ὅπερ ἐστὶν ἕν οὖσα, κἂν ἐν 'πλή- 
ϑει φαίνηται ἄσχιστος καὶ συνεχὴς καὶ ὁλόκληρος καὶ τοῖς μετ- 
ἔχουσιν αὑτῆς τοῖς καϑ᾽ ἕκαστον οὗ συνδιαιρουμένη. (Quod 
non sint tres dii. Ad Ablabium ; MG. t. XLV, col. 117D - 1208). 


13. "Ecu δὲ xoi Πέτρος xoi Παῦλος xoi Βαρνάβας κατὰ 
τὸ ἄνϑρωπος εἷς ἄνθρωπος, καὶ κατὰ τὸ αὐτὸ τοῦτο, κατὰ τὸ 
ἄνϑρωπος, πολλοὶ ov δύνανται εἶναι. Λέγονται δὲ πολλοὶ ἄν- 
ὍὌρωποι καταχρηστικῶς καὶ οὗ xvoí(oc τὸ δὲ καταχρηστικῶς λε- 
γόμενον οὐκ ἂν τοῖς εὖ φρονοῦσι τοῦ χυρίως προτιμηϑείη. Διὸ 
οὗ λεχτέον ἐπὶ τῶν τριῶν προσώπων τῆς ϑείας οὐσίας τρεῖς 
Θεοὺς εἶναι, κατὰ τὸ Θεός εἷς δὲ Θεὸς καὶ ὃ αὑτὸς διὰ τὴν 
ταυτότητα τῆς οὐσίας ἧς ἔστι Θεὸς σημαντικόν, καϑὼς εἴπομεν. 
(De communibus notionibus; ibid. col. 180 D). ! 
prietates distributionem admittit, et iuxta compositionem in numero 
consideratur. Natura vero una est, ipsa secum unita, ac prorsus indivi- 
sibilis est monas, quae neque adiectione augetur neque subtractione 
minuitur, sed quod est unum permanens, etiamsi in multitudine esse 
videtur, sine scissione, continua, integra nec cum individuis quae illam 
participant dividitur. 


13. Est Petrus et Paulus et Barnàbas secundum hominem unus 
homo; et secundum hoc ipsum, quatenus homo, multi esse non pos- 
sunt. Dicuntur autem multi homines abusive, et non proprie; quod 
autem per abusum dicitur ab iis qui recte sapiunt non praeponitur ei 
quod proprie. Propterea non dicendum est in tribus personis divinae 
essentiae tres deos esse, in quantum Deus consideratur: unus vero et 
idem Deus propter identitatem substantiae, cuius τὸ Deus est significa- 
tivum, sicut diximus. ! 


! [n iis. quae praecedunt S. Gregorius Nyssenus varias rationes 
exponit cur sermo fieri possit de pluribus hominibus, non autem de 
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14. Ὃ μὲν οὖν ϑεὸς ἀναπόδεικτος ὧν oix ἔστιν ἐπιστημο- 
vuxóc, ὃ δὲ υἱὸς σοφία τέ ἔστι καὶ ἐπιστήμη καὶ ἀλήϑεια καὶ 
ὅσα ἄλλα τούτῳ συγγενῆ, καὶ δὴ καὶ ἀπόδειξιν ἔχει καὶ διέξο- 
δον. [ᾶσαι δὲ ai δυνάμεις τοῦ πνεύματος συλλήβδην μὲν ἕν τι 
πρᾶγμα γενόμεναι συντελοῦσιν εἷς τὸ αὐτό, τὸν υἱόν, ἀἁπαρέμ- 
φατος δέ ἔστι τῆς περὶ ἑκάστης αὑτοῦ τῶν δυνάμεων ἑννοίας. 
Kai δὴ οὗ γίνεται ἀτεχνῶς ἕν ὡς ἕν, οὐδὲ πολλὰ ὡς μέρη ὃ vióc, 
ἀλλ᾽ ὥς πάντα ἕν]. Ἔνϑεν καὶ πάντα᾽ κύκλος γὰρ (6) αὐτὸς 
πασῶν τῶν δυνάμεων εἷς ἕν εἰλουμένων xai &vovuévov. Διὰ 
τοῦτο « ἄλφα χαὶ ὦ » ὃ λόγος εἴρηται, οὗ μόνον τὸ τέλος ἀρχὴ 
γίνεται xai τελευτᾷ πάλιν ἐπὶ τὴν ἄνωϑεν ἄρχήν, οὐδαμοῦ 
διάστασιν λαβών. Διὸ δὴ καὶ τὸ sig αὑτὸν καὶ τὸ BU αὐτοῦ 


14. Deus quidem, cum demonstrari nequeat, non potest esse scientiae 
obiectum; Filius autem est sapientia et scientia et veritas et quaecumque 
sunt similia, etiam demonstrationem habet et expositionem. Omnes 
autem Spiritus potentiae, cum simul una res factae fuerint, ad idem 
conferunt, nempe ad Filium; nec potest significari uniuscuiusque eius 
potestatum notione. Et non fit vere unum ut unum neque multa ut 
partes Filius, sed ut omnia unum !. Unde et omnia: est enim idem 
omnium potentiarum circulus, quae in unum circumvolvuntur et uniuntur. 
Ideo Logos «alpha et omega » dictus est. Cuius solius finis fit prin- 
cipium et rursus desinit in id quod est antea principium, nusquam 


pluribus diis: talis ratio non est « idem qua tale (τὸ αὐτὸν xa0'abcóv) 
esse non posse unum et multa (ἕν καὶ πολλά)» (ibid. col. 180 D). 
De Ideis platonicis et earum unitate in pluribus, videas  Craf£y. 
386 e, Parmenid. 129 a-135 c, Sophisft. 2534; ci. Menon. 08a, Phileb. 
59 c, Phedon. 102 b. Apud Plotinum, Intellectus seu secunda hypostasis 
divina est simul unum et multa ἕν πολλά, Ezz. VI, VII, 14 et 17; VI, 
ENSE V, IH. 15;-V, I, 7... 

! Cf. Origen. Comment. in loann. lib. V, cap. V; Preusschen, p. 102, 
l. 20 sq. De doctrina trinitaria Clementis, vide Dict. de théol. cath. t. lil, 
p. 158 sq. 
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πιστεῦσαι μοναδικόν ἔστι γενέσϑαι, ἀπερισπάστως ἑἕνούμενον ἕν 
αὑτῷ, τὸ δὲ ἀπιστῆσαι διστάσαι ἐστὶ καὶ διαστῆναι καὶ μερισ- 
ϑῆναι. (Stromaía lib. IV, c. XXV; Stáhlin t. II. p. 317, l. 21 
et seq.; MG. t. VIII, col. 1364 B et seq.). 


De triade plotiniana 
S. CYRILLUS ALEXANDRINUS 


15. Koi μὴν καὶ ΤΠ]λοτῖνος φιλοζητητὴς ὧν ἄγαν «x«i διὰ 
πάσης, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἰσχνομυϑίας ἐληλακώς, οὕτω πού φησι 
περὶ t ᾿Αγαϑοῦ «Τί οὖν χρὴ περὶ τοῦ τελεωτάτου λέγειν; 
Μηδὲν ἀπ᾿ αὐτοῦ, ἢ τὰ μέγιστα μετ᾽ αὑτόν. Μέγιστον δὲ μετ᾽ 
αὐτὸν Νοῦς xai δεύτερον. Καὶ γὰρ δρᾷ ὃ Νοῦς ἕκεῖνον xoi 
δεῖται αὑτοῦ μόνου, ἐκεῖνος δὲ τούτου οὐδέν. Καὶ τὸ γεννώ- 
μενον ἀπὸ χρείττονος Νοῦ, Νοῦν εἶναι. Kai χρείττων ἁπάντων 
distantiam accipiens. Propterea in ipsum et per ipsum credere est fieri 


unuin, inseparabiliter unitum in eo; non credere autem est disiungi et 
separari et dividi. 


15. [S. Cyrillus intendit probare, modo apologetico, eos qui inter 
Graecos sunt praestantissimi, quod ad Trinitatem pertinet, « non omnino 
a sententiis nostris aberrasse» Contra lulianum, lib. VIII; MG. t. 
LXXVI, col. 916 B; cf. col. 907 B ad finem libri]. 

Et Plotinus studiosissimus rerum  indagator, et, ut ita dicam, 
subtilitatis vim omnem consecutus, sic alicubi! scribit de Bono: « Quid 
igitur necesse est nos de Perfectissimo dicere ? Nihil ab ipso esse, nisi 
quae maxima sunt post ipsum. Maxima vero post eum res ac secunda 
Mens est. Etenim intuetur Mens illum, eoque solo indiget; ille vero hac 
nequaquam. Et quod ab eo quod Mente melius est generatur, Mens 

! Enn. V, lib. I, c. 6; Volkmann, t. Hl. p. 168, lin. 32 ad pag. 169, 
lin. 12. Non eiusdem perfectionis esse primum principium, et illa quae 
ab eo procedunt Plotinus saepe asserit: Ez. ll, lib. VIII, c. 9; Ill, 
IX, 3; V, IIl, 11; VI, IX, 6.. Quae iuvabit comparare cum doctrina 
Eunomii, prout eam coniicere licet ex citationibus S. Gregorii Nysseni, 
Contra Eunomium, lib. I, M.G. t. XLV, col. 297, 377 AC. 
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Νοῦς, ὅτι τὰ ἄλλα μετ᾽ aUxóv' otov xai Ψυχὴ, λόγος Νοῦ xai 
ἐνέργειά τις, ὥσπερ αὑτὸς ἐχείνου᾽ ἀλλὰ Ψυχῆς μὲν ἁμυδρὸς 
ὃ λόγος, ὡς εἴδωλον Νοῦ, ταύτῃ καὶ εἰς Νοῦν βλέπειν δεῖ. Νοῦς 
δὲ ὡσαύτως πρὸς ἐχεῖνον, ἵνα ἧ Νοῦς. Ὅρᾷᾳ δὲ αὐτὸν οὐ yo- 
ρισϑείς, ἀλλ᾽ ὅτι μετ᾽ αὐτὸν καὶ μεταξὺ οὐδέν, ὡς οὐδὲ Ψυχῆς 
ai Νοῦ». Νοῦν μὲν γὰρ εἶναί φησι τὸν xaU^ ἥμᾶς Θεὸν Λό- 
yov, ἔπεί, τοι καὶ Tjusig αὐτοὶ σοφίαν ὀνομάζομεν, πλὴν οὔκ &v 
μείοσιν ἢ δευτέροις κατά τι γοῦν ὅλως τῆς τοῦ [Πατρὸς ὑὕπερο- 
χῆς καὶ δόξης. Otxe μὴν ὡς οὐκ ἔχοντα τὸ αὕὑτοτελές φαμεν 
αὐτὸν τελειοῦσϑαι ἐνορῶντα τῷ [Πατρί, καϑὰ δὴ τούτοις δοκεῖ, 
δεῖσϑαι μὲν αἰτίου τοῦ πρώτου τὸν Νοῦν καὶ ϑεωρεῖν αὑτόν, 
ἵνα τὸ ἀρτίως ἔχειν ἔν γε τοῖς καϑ'᾽ ἑαυτὸν εὖ μάλα κατα- 
πλουτῇ 1 ἀναλόγως δὲ, καὶ τὴν ἔκ τοῦ πρώτου τρίτην λεγο- 
μένην Ψυχὴν τῆς τοῦ Νοῦ δεῖσϑαι ϑεωρίας καὶ μετοχῆς, ὃ καὶ 
δεύτερον αἴτιον ὀνομάζουσιν, ἵν᾽ ὠφελῆται καὶ αὐτή. ᾿Αλλ᾽ 
ἐχεῖνοι μὲν ὧδέ τε δοξάζοντες, καὶ εἷς ἀνομοιότητα φύσεων 
χατασύροντες τὰ παρά γε σφίσιν τεϑαυμασμένα, ψυχραῖς. καὶ μει- 


est. Et omnium optima Mens est, quia post ipsam sunt caetera. Quem- 
admodum et Anima verbum Mentis et actus quidam est, sicut Mens 
est Illius. Verum Animae quidem suboscurum est verbum, quatenus est 
imago Mentis, idcirco ei in Mentem aspiciendum est. Similiter in Illum 
Mens ut sit Mens. Intuetur autem Ipsum non separata, sed quoniam 
est post Ipsum, nullo interiecto, ut neque inter Animam et Mentem ». 
Mentem igitur dicit esse Eum quem profitemur Deum Verbum, cum et 
'nos ipsum Sapientiam dicamus, verumtamen Patris maiestate et gloria 
nullo modo inferiorem aut secundum. Neque dicimus illum in Patrem 
intuendo perfici, quasi non habeat ex se perfectionem; quemadmodum 
hi sane existimant Mentem indigere Causa prima, eamque contemplari, 
ut perfectissimo statu ditetur!: simili vero modo Animam, quae tertia 
a Primo dicitur, contemplatione et participatione Mentis indigere, quam 
et secundam causam nominant, ut ipsa quoque iuvetur. Sed illi quidem, 
cum talia sentiant et in naturarum diversitatem trahant illa quae admi- 


! Quomodo Mens seu Intellectus a primo procedens perficiatur per 
contemplationem, videri potest apud Plotinum, £Ezz. V, HI, 11; VI 
VII, 37. 
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ρακιώδεσιν ἐπαυχοῦσιν ἐννοίαις. Ἥμεϊς δὲ παντέλειον εἶναί 
φαμεν τὸν Πατέρα᾽ ὁμοίως δὲ τὸν Yióv, ὡς ἐκ τελείου τέλειον 
καὶ μὴν καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον. Δεῖται γὰρ ὅλως οὐδενὸς 
τῶν εἰσκρινομένων ἣ ϑεία τε καὶ ἀπόρρητος φύσις, καταπλουτεῖ 
δὲ τὸ τέλειον, καὶ τοῦτο αὑτοφυῶς, πρὸς πᾶν ὁτιοῦν τῶν αὑτῇ 
καὶ μόνῃ πρεπόντων ἀξιωμάτων. 

Πλὴν καὶ αὐτοῖς ἐνοῦσαν εὑρήσομεν τοῖς “λλήνων σοφοῖς 
τῆς ἁγίας Τριάδος τὴν γνῶσιν". ΠΠροσεχέστατα γάρ, καὶ με- 
σολαβοῦντος οὐδενός, ἀλλήλοις συνεῖναί φασιν αὐτά, καὶ ἣν ἂν 
ἔχοι τάξιν πρός γε τὸ πρῶτον ὁ Νοῦς, ταύτῃ ὁμοίως καὶ τὴν 
τρίτην Ψυχὴν ἐσχηχέναι φασὶν πρὸς τὸν ἀπὸ τοῦ πρώτου δεύ- 
τερον Νοῦν. Ὅτι δὲ καὶ γεννήματος καὶ μὴν καὶ τεκόντος 
εἰσδέχονται φαντασίας, εἰσόμεϑα πάλιν ὡδὶ γεγραφότος αὑτοῦ" 
« Ποϑεῖ δὲ πᾶν τὸ γεννῆσαν καὶ τοῦτο ἀγαπᾷ, καὶ μάλιστα 
ὅταν ἕν (oi? τὸ γεννῆσαν καὶ τὸ γεννώμενον. Ὅταν δὲ xai 
τὸ ἀόριστον T], τὸ γεννῆσαν ἔξ ἀνάγχης σύνεστιν αὐτῷ, ὡς τῇ 


rantur, frigidis et puerilibus sententiis gloriantur. Nos vero perfectis- 
simum esse dicimus Patrem; similiter et Filium, tanquam ex perfecto 
perfectum ; atque adeo Spiritum Sanctum. Plane enim nulla re adventitia 
divina et ineffabilis natura indiget, sed perfectione abundat, idque sua 
natura, ad omnes quae sibi ac soli congruunt dignitates. 

Porro comperiemus apud Graecorum sapientes esse quoque sanctae 
Triadis notitiam !. Proxime enim et nullo interiecto ipsa simul esse 
dicunt et quem ordinem habeat Mens ad Primum, hunc similiter et 
tertiam Animam habere dicunt ad Mentem, secundam a Primo. Quod 
autem ea instar geniti et gignentis considerent, accipiemus rursus ab 
illo, qui sic scripsit: « Porro genitum omne appetit genitorem, eumque 
diligit, et maxime cum unum sint ? id quod generat et id quod generatur. 
Quodsi ipsum infinitum est, id quod genuit ita cum eo simul necessario 


! De tribus divinis hypostasibus apud Plotinum, cf. etiam Ern. V, 
lib. I, cap. 7, 8, 10; VI, VII, 42; I, VIII, 2.. In genere, de triade seu 
trinitate platonica legere potes Dict. théol. cath., art, Plafonisme des 
Péres, tom. XII. col 2322 sq. De vita autem intima primi principii, Er. 
VI, lib. VIII, cap. 14-17. 

? |n ipso textu Plotini legitur: ὅταν μόνοι ὦσιν, non: ὅταν ἕν ὦσιν, 
et inferius: vó ἄριστον, non: τὸ ἀόριστον. 
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ἑτερότητι μόνον χεχωρίσϑαι». ᾿Ακούεις ὅπως τὸ γεννηϑὲν δεῖν 


ἔφη συνεῖναι πάντη τε καὶ πάντως τῷ γεγεννηκχότι, διά τοι 
τάχα που τὸ ἀδιόριστον, ἥγουν προσεχὲς φυσικῶς καὶ τὸ διὰ 
μέσου κεῖσϑαι μηδέν, κεχωρίσϑαι δὲ μόνῃ τῇ ἑτερότητι ! xoi 
οὔτι που τάχα τῇ κατὰ τὴν φύσιν, ἀλλ᾽ ὅτι τὸ γεννῆσαν πρὸς 
τὸ γεννώμενον μίαν πως ἔχει διαφορὰν τὴν τοῦ ὅτι τὸ μὲν γεγέν- 
vnxe, τὸ δὲ γεγέννηται. (Contra Julianum, lib. ΝΠ]; MG. t. 
LXXVI, 918D-920D). 


De Filio et generatione eius per contemplationem 
secundum Origenem 


16. Καὶ τὸ πολλοὺς φιλοϑέους εἶναι εὐχομένους ταράσσον, 
εὐλαβουμένους δύο ἀναγορεῦσαι ϑεοὺς καὶ παρὰ τοῦτο περι- 
πίπτοντας ψευδέσι καὶ ἀσεβέσι δόγμασι, ἢτοι ἀρνουμένους 
ἰδιότητα υἱοῦ ἑτέραν παρὰ τὴν τοῦ πατρός, ὁμολογοῦντας ϑεὸν 
εἶναι τὸν μέχοι ὀνόματος παρ᾽ αὑτοῖς υἱὸν προσαγορευόμενον, 
est, ut alteritate tantum ab illo secernatur ». Audis quo pacto genitum 
omnino cum genitore simul esse debere dicit sane propter illimitationem 
et naturalem proximitatem et quia nihil interiectum est sed sola alteri- 
tate seiunguntur!: non autem illa quae est secundum naturam, sed 
quia genitor ab eo quod gignitur hoc.tantummodo differt, quod ille 
quidem genuit, hoc vero genitum est. 


16. Hinc solvi potest illud quod perturbat multos profitentes se 
Deum amare ac verentes duos praedicare Deos, et propter hoc in 
falla et impia dogmata incidentes; vel negantes proprietatem Filii 
aliam a Patris proprietate, dum confitentur Deum esse illum qui no- 
mine tantum apud ipsos Filius appellatur; vel negantes Filii divinita- 


! De sensu huius expressionis cf. VI, IX, 8; VI, IV, 4, 11; Plotinus 
asserit immaterialia non loco distingui seu distantia vel intervallo, sed 
essentiae sola diversitate : ἑτερότητι, οὐ τόπῳ. Huiusmodi alteritate in suo 
gradu varia entia varie constituuntur. Videre potes: La séparation par 
simple altérité dans la «trinité» plotinienne in Gregorianum t. XI 
(1930) pag. 190 sq. 
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ἢ ἀρνουμένους τὴν ϑεότητα τοῦ υἱοῦ τιϑέντας δὲ αὐτοῦ τὴν 
ἰδιότητα καὶ τὴν οὐσίαν κατὰ περιγραφὴν τυγχάνουσαν ἑτέραν 
τοῦ πατρός, ἐντεῦϑεν λύεσϑαι. δύναται. Λεχτέον γὰρ αὑτοῖς, ὅτι 
τότε μὲν αὐτόϑεος ὃ ϑεός ἔστι, διόπερ χαὶ ὃ σωτήρ φησιν ἔν 
τῇ πρὸς τὸν πατέρα εὐχῇ « Ἵνα γινώσχωσι σὲ τὸν μόνον 
ἀληϑινὸν ϑεόν »' πᾶν δὲ τὸ παρὰ τὸ αὐτόϑεος μετοχῇ τῆς 
ἐκείνου ϑεότητος ϑεοποιούμενον οὖχ ὃ ϑεὸς ἀλλὰ ϑεὸς χυριώ- 
τερον ἂν λέγοιτο, οὗ πάντως ὃ πρωτότοχος πάσης κχτίσεως, ἅτε 
πρῶτος τῷ πρὸς τὸν ϑεὸν εἶναι σπάσας τῆς ϑεότητος εἷς ξαυτόν, 
ἐστὶ τιμιώτερος, τοῖς λοιποῖς παρ᾽ αὐτὸν ϑεοῖς (ὧν ὁ ϑεὸς 
ϑεός ἔστι κατὰ τὸ λεγόμενον ϑεός ϑεῶν χύριος ἐλάλησε καὶ 
ἐκάλεσε τὴν γῆν) διακονήσας τὸ γενέσϑαι ϑεοῖς, ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ 
ἀρυσάζμενοςΣ εἰς τὸ ϑεοποιηϑῆναι αὐτούς, ἀφϑόνως κἀκείνοις 
κατὰ τὴν αὐτοῦ χρηστότητα μεταδιδούς. ᾿Αληϑινὸς οὖν ϑεὸς ὃ 
ϑεός, oi δὲ xav ἐκεῖνον μορφούμενοι ϑεοὶ ὡς εἰκόνες πρωτο- 
τύπου ἀλλὰ πάλιν τῶν πλειόνων εἰκόνων ἣ ἀρχέτυπος εἰκὼν ὃ 
πρὸς τὸν ϑεόν ἔστι λόγος, ὃς ἐν ἄρχῇ ἦν, τῷ εἶναι πρὸς τὸν 
ϑεὸν ἀεὶ μένων ϑεός, οὐκ ἂν δ᾽ αὐτὸ ἐσχηκὼς εἰ μὴ πρὸς 


tem, dum ponunt ipsius proprietatem et essentiam per circumscriptio- 
nem exsistere aliam a Patre. Dicendum enim est illis quod «per se 
Deus » quidem est : ille Deus » (cum articulo), propter quod et Salva- 
tor in oratione ad Patrem dicit: « Ut agnoscant te, illum solum verum 
Deum » (Ioan. XVII, 3); quidquid vero est praeter hunc qui «per se 
Deus » dicitur, participatione et communione divinitatis illius deificatum, 
non «ille Deus » (cum articulo), sed « Deus » (sine articulo) magis pro- 
prie appellatur; quo nomine omnino primogenitus omnis creaturae, 
quippe qui primus, cum sit apud Deum, trahit divinitatem ad seipsum, 
dignior est quam reliqui dii, qui sunt praeter ipsum, (quorum «ille 
Deus » Deus est, iuxta illud quod dicitur: « Ille Deus deorum Domi- 
nus locutus est et vocavit terram » psalm. XLIX, 1), dans ipsis esse 
diis, ab «illo Deo» hauriens abundanter unde ipsos efficiat deos et 
unde illis iuxta suam ipsius bonitatem suppeditet. Verus igitur Deus 
est «ille Deus » ; qui autem dii iuxta illum efformantur, velut imagines 
quaedam sunt primi exemplaris. Sed rursus multarum imaginum ar- 
chetypa imago est ille Logos, qui est apud Deum, qui in principio, ex 
eo quod erat apud Deum, semper erat manens Deus, qui vero hoc 


τῇ 
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ϑεὸν ἦν, καὶ οὖκ ἂν μείνας ϑεός, el μὴ παρέμενε τῇ ἀδια- 
λείπτῳ ϑέᾳ τοῦ πατρικοῦ βάϑους '. (Comment. in loann. |. M, 
n.II; Preuschen, p. 54, 1. 23 seq.; MG. t. XIV, col. 108 C - 109 A). 


De prima creatura intellectuali et informatione eius 
per conversionem, iuxta S. Augustinum 


17. Si ergo utroque modo? illa Scriptura scrutanda est, 
quaeramus quomodo dictum est praeter allegoricam  significa- 
tionem: In principio fecit Deus caelum et terram, utrum in 
principio temporis, an quia primo omnium facta sint, an in 
principio, quod est Verbum Dei unigenitus Filius. Et quomodo 
possit ostendi Deum sine ulla sui. commutatione operari muta- 
bilia et temporalia. Et quid significetur nomine caeli et terrae; 
utrum spiritualis corporalisque creatura caeli et terrae vocabulum 
acceperit, an tantummodo corporalis: ut in hoc libro de spi- 
rituali tacuisse intelligatur, atque ita dixisse caelum et terrarmi, 
ut omnem creaturam corpoream superiorem atque inferiorem 
significare voluerit. An utriusque informis materia dicta est 
caelum et terra: spiritualis videlicet vita, sicuti esse potest in 
se, non conversa ad Creatorem: tali enim conversione formatur 
atque perficitur; si autem non convertatur, informis est ; cor- 
poralis autem si possit intelligi per privationem omnis corporeae 
qualitatis, quae apparet in materia, cum iam sunt species cor- 


non habuisset, si apud Deum non fuisset, nec mansisset Deus, nisi per- 
mansisset indeficienter in contemplatione paternae profunditatis » !. 


! Cf. Plotinum, Ez. V, l, 6; Volkmann t. Il, p. 169, Il. 10; V. IIl, 
11, p. 193, l. 6 sq.; VI. VII, 37; p. 471, l. 11-12; Macrobium, qui de 
doctrina « theologorum » platonicorum haec habet: « Mens, quae νοὺς 
vocatur, qua Patrem inspicit, plenam similitudinem servat auctoris » 
Comment. in Somn. Scipionis lib. I, c. XIV, n. 6; Eyssenhardt, p. 530. 
Le théme néoplatonicien de la contemplation créatrice chez Origene et 
chez S. Augustin, in Gregorianum XIII (1932) p. 124-130. 

? Et secundum figuratum intellectum et secundum fidem rerum 
gestarum, /bid. n. 1. 


20 S. AUGUSTINUS 


porum, sive visu, sive alio quolibet sensu corporis perceptibiles. 
(De Genesi ad litteram 1, 1. 2; M.L. t. XXXIV, col. 247; 
GaSCcEcLAXM XXVIIU; sectio4llIssparssI umo). 


18. An cum primum fiebat informitas materiae sive spiri- 
tualis sive corporalis, non erat dicendum: JDixift Deus: Fiat, 
quia formam Verbi semper Patri cohaerentis, quo sempiterne 
dicit Deus omnia, neque sono vocis neque cogitatione tempora 
sonorum volvente, sed coaeterna sibi luce a se genitae Sapientiae, 
non imitatur imperfectio, cum dissimilis ab eo quod summe 
ac primitus est, informitate quadam tendit ad nihilum; sed tunc 
imitatur Verbi formam, semper atque incommutabiliter Patri 
cohaerentem, cum et ipsa pro sui generis conversione ad id 
quod vere ac semper est, id est ad Creatorem suae substantiae, 
formam capit, et fit perfecta creatura!: ut in eo quod Scriptura 
narrat: Dixit Deus: Fiat, intelligamus Dei dictum incorporeum 
in natura Verbi eius coaeterni revocantis ad se imperfectionem 
creaturae, ut non sit informis, sed formetur secundum singula 
quae per ordinem exsequitur? In qua conversione et formatione, 
quia pro suo modo imitatur Deum Verbum, hoc est Dei Filium 
semper Patri cohaerentem, plena similitudine et essentia pari, 
qua ipse et Pater unum sunt (Ioan. X, 30); non autem imitatur 
hanc Verbi formam, si aversa a Creatore informis et imperfecta 
remaneat ; propterea Filii commemoratio non ita fit quia Verbum, 
sed tantum quia principium est, cum dicitur: In principio fecit 
Deus caelum et terram ; exordium quippe creaturae insinuatur 
adhuc in informitate imperfectionis: fit autem Filii commemo- 
ratio, quod etiam Verbum est, eo quod scriptum est: Dixit 
Deus, Fiat, ut per id quod principium est, insinuet exordium 
creaturae existentis ab illo adhuc imperfectae; per id autem 
quod Verbum est, insinuet perfectionem creaturae revocatae 
ad eum, ut formaretur inhaerendo Creatori et pro suo genere 
imitando formam sempiterne atque incommutabiliter inhaerentem 


! Scotus Eriugena de [deis seu formis vel rationibus dicit: Conver- 
sae formantur et formationem suam nusquam nunquam deserunt. (De 
divisione naturae M, XIV ; ML. t. CXXII, col. 547BC) 
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Patri, a quo statim hoc est quod ille !. (/bid. 1, IV, 9; M.L. 
ibid. col 249; C. S. E. L. ibid p. 7. 8) 


19. Quid sibi ergo vult in caeteris illa repetitio ? An eo 
modo demonstratur primo die, quo lux facta est, conditionem 
spiritualis et intellectualis creaturae lucis appellatione intimari; 
in qua natura intelliguntur omnes Angeli sancti atque Virtutes: 
et propterea non repetivit factum, posteaquam dixit: Facía est 
lux, quia non primo cognovit rationalis creatura conformationem 
suam ac deinde formata est; sed in ipsa sua conformatione co- 
gnovit, hoc est illustratione veritatis, ad quam conversa formata 
est: caetera vero quae infra sunt ita creantur ut prius fiant in cogni- 
tione rationalis creaturae ac deinde in genere suo? (/bid. 11, 
VIII, 16; M.L. ibid. col. 269; C.S.E.L. ibid. p. 43). 


20. Sicut in illa prima luce, si eo nomine recte intelligitur 
facta lux intellectualis particeps aeternae atque incommutabilis 
sapientiae Dei, non dictum est: Et sic est factum, ut deinde 
repeteretur: Et fecit Deus: quia sicut iam, quantum potuimus, 
disseruimus?, non fiebat cognitio aliqua Verbi Dei in prima 
creatura, ut post eam cognitionem inferius crearetur, quod in 
eo Verbo creabatur (cognoscebatur ?); sed ipsa prima creabatur 
lux, in qua fieret cognitio Verbi Dei per quod creabatur, atque 
ipsa cognitio illi esset ab informitate sua converti ad formantem 
Deum et creari atque formari: postea vero in caeteris creaturis 
dicitur: Ef sic est factum, ubi significatur in illa luce, hoc est 
in intellectuali creatura, prius facta Verbi cognitio; ac deinde 
cum dicitur: EZ fecit Deus, ipsius creaturae genus fieri demon- 
stratur, quod in Verbo Dei dictum erat ut fieret; hoc et in 


! Creatura intellectualis informis est nisi perficiatur conversa ad di- 
vinum Verbum (De Gen. ad litf. I, cap. V et VI, n. 10-12). 

« Quis non videat, quanta hic sit dissimilitudo ab illo Dei Verbo, 
quod in Dei forma sic est, ut non antea fuerit formabile priusquam 
formatum, nec aliquando esse possit informe, sed sit forma simplex 
et simpliciter aequalis ei de quo est, et cui mirabiliter coaeterna est». 
(De Trinitate, lib. XV, cap. XV, XVI, n. 25, 26). 

.? Cf. De gen. ad litt. Yl, VIII, 16. 
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hominis conditione servatur. Dixit enim Deus: Faciamus ho- 
minem ad imaginem et similitudinem nostram, etc., ac deinde 
non dicitur: Et sic est factum, sed iam subinfertur: EZ fecit 
Deus hominem ad imaginem Dei, quia et ipsa natura scilicet 
intellectualis est, sicut illa lux, et propterea hoc est ei fieri, 
quod est agnoscere Verbum Dei per quod fit. (δία. IIl, XX,31; 
C01, 202; C S. FELT TDI 80. 881) 


21. Ideoque Spiritus doctor famuli tui, cum te commemorat 
fecisse in principio caelum et terram, tacet de temporibus, 
silet de diebus. Nimirum enim caelum caeli quod in principio 
fecisti, creatura est aliqua intellectualis; quanquam nequaquam 
tibi Trinitati coaeterna, particeps tamen aeternitatis tuae, valde 
mutabilitatem suam prae dulcedine felicissimae contemplationis 
tuae cohibet, et sine ullo lapsu ex quo facta est inhaerendo tibi, 
excedit omnem volubilem vicissitudinem temporum. Ista vero 
informitas, terra invisibilis et incomposita, nec ipsa in diebus 
numerata est. Ubi enim nulla species, nullus ordo, nec venit 
quidquam nec praeterit; et ubi hoc non fit, non sunt utique 
dies, nec vicissitudo spatiorum temporalium. (Cozfesssion. lib. 
XII, .cap. IX, n. 9: M.L. t. XXXII; col. 829. ΟἿ. ΕΠ ον 
p. 316). 


De creatione Verbi et mundi iuxta Arium 
S. ATHANASIUS 


22. Ov γὰρ κάμνει ὃ Θεὸς προστάττων, οὐδὲ ἀσϑενεῖ 
πρὸς τὴν τῶν πάντων ἐργασίαν, ἵνα τὸν μὲν Υἱὸν μόνος μόνον 
χτίσῃ, εἰς δὲ τὴν τῶν ἄλλων δημιουργίαν ὑπουργοῦ καὶ βοηϑοῦ 

, » M c - 5 N / 5 / ^ 5 , ^ 
χρείαν ἔχῃ τοῦ Υἱοῦ... ᾿Αλλὰ μόνον ἠϑέληχκε xai ὑπέστη τὰ 
σάντα, καὶ τῷ βουλήματι αὐτοῦ οὐδεὶς ἀνϑέστηκε. Τίνος οὖν 
ἕνεχα οὐ γέγονε τὰ πάντα παρὰ μόνου τοῦ Θεοῦ τῷ προστάγ- 
22. Nec enim Deus iubendo defatigatur vel est debilior ad omnia 
creanda, ut solus solum Filium creet, quo adiutore et ministro indigeat 
ad res alias producendas... Satis fuit eum velle, statimque omnia exsti- 
terunt et nemo eius restitit voluntati. Quare igitur non a solo Deo 
omnia eodem iussu facta sunt, quo Fiius factus est? Vel, dicant quare 
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ματι, ᾧ γέγονε καὶ ὁ Yióc; Ἢ διὰ τί τούτου πάντα γέγονε, 
καίτοι καὶ αὐτοῦ γεννητοῦ τυγχάνοντος, λεγέτωσαν. ᾿Αλογία μὲν 
οὖν πᾶσα παρ᾽ αὐτοῖς: φασὶ δὲ ὅμως περὶ τούτου, ὡς ἄρα 
«Θέλων ὃ Θεὸς τὴν γενητὴν χτίσαι φύσιν, ἐπειδὴ ἑώρα μὴ 
δυναμένην αὑτὴν μετασχεῖν τῆς τοῦ Πατρὸς ἀχράτου χειρὸς καὶ 
τῆς παρ’ αὐτοῦ δημιουργίας, ποιεῖ καὶ κτίζει πρώτως μόνος 
μόνον ἕνα ', καὶ χαλεῖ τοῦτον Υἱὸν καὶ Λόγον, ἵνα, τούτου 
μέσου γενομένου, οὕτω λοιπὸν καὶ τὰ πάντα δι᾽ αὐτοῦ γενέσϑαι 
δυνηϑῇ» 2. Ταῦτα οὗ μόνον εἰρήκασιν, ἀλλὰ καὶ γράψαι τετολ- 
μήκασιν ᾿Ευυσέβιός ve καὶ ΓΆρειος καὶ ὁ ϑύσας ᾿Αστέριος. (Oratio 


II contra Arianos, 24 ; MG. t. XXVI, col. 197C-200A). 


De variis statibus hominis 


S. GREGORIUS NYSSENUS 
De homine universali et individuali 


5 - 2c , 2 i H Ν p c , 
23. Οὐχοῦν ἐξεταστέον μετ’ ἀχριβείας và ρήματα. Εὑρή- 
couev γὰρ ὅτι ἕτερον μέν τι τὸ κατ᾽ εἰκόνα γενόμενον, ἕτερον 


omnia per eum facta sint, si et ipse factus est. Absurdum est quidquid 
dicunt: haec tamen de ea re dicunt: « Deus volens naturam creatam 
facere, cum vidisset eam purae manus Patris eiusque actionis participem 
fieri non posse, facit et creat primo solus solum unum !, et eum vocat 
Filium et Verbum, ut, illo intermedio facto, ita deinceps omnia per 
ipsum possent fieri?». Haec non tantum dixerunt, sed scribere ausi 
sunt Eusebius et Arius atque Asterius qui idolis immolavit. 


23. [De hoc versiculo: Faciamus hominem ad imaginem similitudi- 
nemque nostri : Quomodo scilicet divinae naturae similem esse humanam 
sacris sit Litteris proditum, cum haec profecto sit misera, illa vero beata]. 

Accurate nobis singula in verba est inquirendum. Inveniemus enim 
aliud esse illud quod imaginem Dei refert, ab eo quod nunc in miseria 


! Sic epistula Arii et sequacium eius ad Alexandrum episcopum, 
apud S. Athanasium, De synodis 16; MO. t. XXV, col. 709 B : ὃ μὲν Θεὸς 
ἄναρχος μονώτατος... ὃ δὲ Υἱός, μόνος ὑπὸ τοῦ ΠΙατρὸς ὑπέστη ». 

? Cf. Philonem, 2e sacrificantibus 13; Cohn t. V, p. 79, 1. 15 54.; 
Plotinum £z. V, IIl, 15; 7heolog. Aristotelis 1. XIII, c. IIl, VI. Etiam 
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δὲ τὸ νῦν ἐν ταλαιπωρίᾳ δεικνύμενον. « "Exoínotv ὃ Θεός, φησί, 
τὸν ἄνϑρωπον, xav εἰκόνα Θεοῦ ἐποίησεν αὐτόν». Τέλος ἔχει 
ἣ τοῦ κατ᾽ εἰκόνα γεγενημένου κτίσις. Εἶτα ἐπανάληψιν ποιεῖ- 
ται τοῦ xarà τὴν κατασκευὴν λόγου, καί φησιν «"Agosv xal 
ϑῆλυ ἐποίησεν αὑτούς». Παντὶ γὰρ οἶμαι γνώριμον εἶναι, ὅτι 
ξξω τοῦτο τοῦ πρωτοτύπου νοεῖται᾽ «"Ev γὰρ Χριστῷ '"Inooó, 
χαϑώς φησιν ὃ Απόστολος, οὔτε ἄρρεν οὔτε ϑῆλύ ἔστιν». ᾿Αλλὰ 
μὴν εἷς ταῦτα διῃρῆσϑαι ὃ λόγος φησὶ τὸν ἄνϑρωπον. Οὐκοῦν 
διπλῆ τίς ἔστιν ἣ τῆς φύσεως ἥμῶν κατασχευή, ἥτε πρὸς τὸ 
ϑεῖον ὥμοιωμένη, ἥτε πρὸς τὴν διαφορὰν ταύτην διῃρημένη. 
Τοιοῦτον γάρ τι Ó λόγος ἕκ τῆς συντάξεως τῶν γεγραμμένων 
αἰνίττεται, πρῶτον μὲν εἰπὼν ὅτι «᾿Εὺ ποίησεν ὃ Θεὸς τὸν ἄν- 
ϑρωσον, κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ ἐποίησεν αὐτόν», πάλιν δὲ τοῖς ei- 
ρημένοις ἐπαγαγὼν ὅτι «"Aooev xai ϑῆλυ ἐποίησεν αὕὑτούς »᾽ 
ὅπερ ἀλλότριον τῶν περὶ Θεοῦ νοουμένων ἐστίν. (De hominis 
opificio, cap. XVI ; MG. t. XLIV, col. 181AB). 


conspicimus. « Fecit Deus » inquiunt Litterae sacrae, « hominem, et ad 
imaginem Dei fecit eum ». Ergo iam perfectum intelligitur illud crea- 
tum, quod ad divinam imaginem fuit conformatum.: Quod autem 
post haec redit ad expositionem opificii divini, cum ait: « Fecit eos 
marem et feminam », id opinor omnes homines perspicere a proto- 
typo removendum esse. «In Christo enim lesu, ut Apostolus inquit, 
neque mas neque femina est». At vero Litterae sacrae diserte affir- 
mant hominem in marem feminamque divisum esse. ltaque dupli- 
cem esse factam naturae nostrae structuram necesse est, quarum altera 
ad divinam imaginem exprimendam directa fuerit, altera ad efficien- 
dum illud sexus discrimen. Huiusmodi enim quiddam indicari videtur, 
si verborum compositio et series consideretur. Primum enim dicitur: 
« Fecit hominem Deus, et eum ad imaginem Dei fecit»; deinde his 
illa subiiciuntur: « Marem ac feminam eos fecit», quae profecto ad 
imaginem Dei non sunt referenda... ». 


doctrinas Averroistarum in medio aevo: De erroribus philosophorum, 
cap. IX (Algazelis) prop. 4, et prop. 28 ab episcopo Tempier anno 1277 
damnatam, in Mandonnet, Sieger de Brabant, 1. M, p. 17 et 178. 
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24. Τὴν δὲ αἰτίαν τῆς τοιαύτης ἐπιτεχνήσεως μόνοι μὲν 
ἂν εἰδεῖεν oi τῆς ἀληϑείας αὐτόπται καὶ ὑπηρέται τοῦ λόγου. 
*Hueig δέ, καϑώς ἔστι δυνατόν, διὰ στοχασμῶν τινων καὶ εἶκό- 
νῶν φαντασϑέντες τὴν ἀλήϑειαν, τὸ ἐπὶ νοῦν ἐλϑὸν ovx ἀπο- 
φαντικῶς ἐχτιϑέμεϑα, ἀλλ᾽ ὡς ἐν γυμνασίας εἴδει τοῖς εὐγνώ- 
μοσιὶ τῶν ἀχροωμένων προσϑήσομεν ῖ. Tí τοίνυν ἐστὶν ὃ περὶ 
τούτων διενοήϑημεν; Εἰπὼν ὃ λόγος ὅτι ἐποίησεν ὃ Θεὸς τὸν 
ἄνϑοωπον, τῷ ἀορίστῳ τῆς σημασίας ἅπαν ἐνδείκνυται τὸ ἀν- 
ϑρώσινον. Oo γὰρ συνωνομάσϑη τῷ κτίσματι νῦν ὃ ᾿Αδὰμ, 
χαϑὼς ἕν τοῖς ἐφεξῆς ἣ ἱστορία φησίν ἀλλ᾽ ὄνομα τῷ κτισϑέντι 
ἀνϑρώσῳ ovy ὃ τίς, ἀλλ᾽ ὃ καϑόλου ἐστίν. Οὐκοῦν τῇ καϑο- 
λικῇ τῆς φύσεως χλήσει τοιοῦτόν τι ὑπονοεῖν ἐναγόμεϑα, ὅτι 
τῇ ϑείᾳ προγνώσει τε καὶ δυνάμει πᾶσα T| ἀνθρωπότης ἔν τῇ 
πρώτῃ κατασκευῇ περιείληπται. Χρὴ γὰρ Θεῷ μηδὲν ἀόριστον 
ἐν τοῖς γεγενημένοις παρ΄ αὑτοῦ νομίζειν᾽ ἀλλ᾽ ἑκάστου τῶν 
ὄντων εἶναί τι πέρας καὶ μέτρον, τῇ τοῦ πεποιηκότος σοφίᾳ 
περιμετρούμενον. “ὥσπερ τοίνυν ὃ τὶς ἄνϑρωπος τῷ κατὰ τὸ 


24. Causam quidem huius discretionis sexus soli haud dubie in- 
telligunt illi, qui veritatis oculati testes sunt et harum rerum nobis 
memoriam litteris prodita tradiderunt. Nos vero pro viribus nostris per 
coniecturas et simulacra quaedam veritatem informantes, quod nobis 
ad animum accidit exponimus, non illud quidem ut verum asserentes, 
sed subiicientes in gratiam auditorum, benigne haec quasi exercitii 
causa in medium allata interpretantium !. Quid igitur de his in mentem 
nobis venit? Hoc nimirum : Cum dicitur Deum creasse hominem, per 
indefinitam vocabuli hominis notationem naturam humanam universam 
intelligi. Nam creatum hoc, quod ad Dei factum imaginem traditur, non 
hic Adami nomen adiectum habet, sicut in historiae narrationibus se- 
quentibus: homini creato nomen universi positum est, non in- 
dividui. Idcirco per hanc hominis appellationem, qua totum genus 
universe comprehenditur, admonemur quod praescientia potestasque 
Dei totam hominum naturam in prima illa creatione complexa est. 
In rebus enim a Deo factis nihil esse putandum est, quod ipsi non 


! Nota S. Gregorium Nyssenum hic non ut traditionis testem do- 
cere sed proprias opiniones per modum exercitii proponere. 
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σῶμα ποσῷ περιείργεται καὶ μέτρον αὑτῷ τῆς ὑποστάσεως 1) 
πηλικότης ἐστίν, J| συναπαρτιζομένη τῇ ἐπιφανείᾳ τοῦ σώματος᾽ 
οὕτως οἶμαι καϑάπερ ἐν ἑνὶ σώματι ὅλον τὸ τῆς ἀνϑρωπότητος 
πλήρωμα τῇ προγνωστικῇ δυνάμει παρὰ τοῦ Θεοῦ τῶν ὅλων 
περισχεϑῆναι, καὶ τοῦτο διδάσχειν τὸν λόγον τὸν εἰπόντα ὅτι 
xai ἐποίησεν ὃ Θεὸς τὸν ἄνϑρωπον καὶ κατ᾽ εἰκόνα Θεοῦ 
ἐποίησεν αὐτόν. OU γὰρ £v μέρει τῆς φύσεως ἣ εἰκὼν οὐδὲ 
» E - ΩΣ G.S € , c , ; E) 9. 75. fous ὦ 
ἔν τινι τῶν καϑ' αὑτὸν ϑεωρούμενων ἣ χάρις᾽ ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἅπαν 
* , 5 /, € ^, . , , bd , er Ld 
τὸ γένος ἐπίσης ἣ τοιαύτη διήκει δύναμις. Σημεῖον δέ, ὅτι πᾶ- 
σιν ὡσαύτως ὃ νοῦς ἐγκαϑίδρυται᾽ πάντες τοῦ διανοεῖσϑαι xal 
mr. ^ ,ὕ » b No 3 , y c ; 
προβουλεύειν τὴν δύναμιν ἔχουσι, καὶ và ἄλλα πάντα, δι᾽ ὧν ἣ ϑεία 
φύσις ἐν τῷ xav αὐτὴν γεγονότι ἀπεικονίζεται. “Ομοίως ἔχει 
ὅ τε τῇ πρώτῃ τοῦ κόσμου κατασκευῇ συναναδειχϑεὶς ἄνϑρωπος 
χαὶ ὃ κατὰ τὴν τοῦ παντὸς συντέλειαν γενησόμενος, ἐπίσης 
ἐφ᾽ ἑαυτῶν φέρουσι τὴν ϑείαν εἰκόνα. Διὰ τοῦτο εἷς ἄνϑρωπος 
χατωνομάσϑη τὸ πᾶν, ὅτι τῇ δυνάμει τοῦ Θεοῦ οὔτε τι παρῷ- 
χηχεν, οὔτε μελλει, αλλὰ καὶ τὸ προσδοκώμενον ἐπίσης τῷ παρ- 
ὄντι τῇ χεριεχτιχῇ τοῦ παντὸς ἐνεργείᾳ περικρατεῖται. Πᾶσα 


finitum sit: cum omnia quae exsistunt finem quemdam et numerum 
habeant, conditoris sapientia constitutum. Quemadmodum igitur homo 
(intelligo autem individuum quoddam) corporis magnitudinem finitam 
habet, substantiamque ipsius quantitate metimur, quae corporis super- 
ficie continetur: sic arbitror initio rerum uno corpore totam naturam 
humanam Deum potestate sua, qua cuncta praevidet, complexum esse, 
idque adeo verbis hisce tradi: « Fecit Deus hominem et ad Dei ima- 
ginem eum fecit :. Non enim imago et gratia benigni Dei vel parti 
naturae vel uni cuidam concessa est homini particulariter, sed facultas 
illa ad genus universum aequaliter pertinuit. Huius autem rei argu- 
mentum est, quod mens pariter in omnibus habitat: omnes cogitandi 
et de futuris consultandi facultate ceterisque rebus omnibus per quas 
divina natura in imagine sua exprimitur, praediti sunt. Nihil inter ho- 
minem creatum in prima rerum  fabricatione et eum qui in extremo 
nascetur, cum iam omnia consummata erunt, interest. Aequali enim 
ratione imaginem Dei uterque gestat. Propterea unius hominis nomine 
ipsa generis universitas comprehensa fuit, quando potestati divinae ni- 
hil est vel praeteritum vel futurum. Quin et ea quae exspectantur, non 
aliter atque si iam praesentia forent, sua in potestate, qua universa 
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τοίνυν ἣ φύσις ἣ ἀπὸ τῶν πρώτων μέχρι τῶν ἐσχάτων διήχου- 
σα, μία τις τοῦ ὄντος ἐστὶν «εἰκών᾽ ἦ δὲ πρὸς τὸ ἄρρεν χαὶ 
ϑῆλυ τοῦ γένους διαφορὰ προσχατεσχευάσϑη τελευταῖον τῷ 
πλάσματι διὰ τὴν αἰτίαν, ὡς οἶμαι, ταύτην ᾿. (bid. ; col. 1854 0). 


S. ATHANASIUS 


Homo aversus est a contemplatione Dei 
et conversus ad contemplationem sui 


25 Ov ^ NP c - , cr » 2 ^ ^ 
. Οὕτω μὲν oov ὃ ΔΛημιουργός, ὥσπερ εἴρηται 2, τὸ τῶν 
ἀνϑρώπων γένος κατεσχεύασε xai μένειν ἡϑέλησε᾽ oi δὲ ἄνϑοω- 
σοι, κατολιγωρήσαντες τῶν χρειττόνων καὶ ὀκνήσαντες περὶ τὴν 
,ὕ , x) ΣΝ ΄ - c » 5c , ΕἸ 
τούτων κατάληψιν, τὰ ἐγγυτέρω μᾶλλον ἑἕξαυτῶν ἐζήτησαν. '"Ey- 
’ δὲ , à M d S ες , 5 A 3 - 
γύτερα δὲ τούτοις ἣν τὸ σῶμα καὶ at τούτου αἰσϑήσεις ὁ. “Οϑεν 
τῶν μὲν νοητῶν ἀπέστησαν ἑαυτῶν τὸν νοῦν, ἑαυτοὺς δὲ κατα- 
νοεῖν ἤρξαντο. ᾿αυτοὺς δὲ κατανοοῦντες xai τοῦ τε σώματος 
^ ^ 37 5 -«- 5 a ed c 5 ς-2 
καὶ τῶν ἄλλων αἰσϑητῶν ἀντιλαμβανόμενοι, καὶ ὥς ἔν ἰδίοις 
complectitur, habet. Est igitur tota natura hominum a primis ad extremos 
usque una eademque veri Dei imago. Sexus autem masculi femineique 


discrimen in homine iam creato, ob talem, ut ego quidem existimo, 
causam adiectum fuit.» ! 


25. Sic ergo Creator, ut dictum est?, hominum genus condidit, 
quos etiam in eo statu perseverare voluit. At illi, rebus potioribus 
neglectis, ignavique et inertes ad illas intelligendas effecti, sese ad ea 
quae sibi erant propiora converterunt. Haec autem corpus et sensus 
corporis erant?. Itaque homines ab intelligibilibus suum intellectum 
avocaverunt et seipsos contemplari coeperunt. Seipsos autem contem- 
plando, corporique aliisve rebus quae sensus movent inhaerendo, ac 
velut in propriis decepti, in sui cupiditatem delapsi sunt, propriis rebus 

! Cf. Philonem, Leg. a/leg. II, 4; Cohn p. 93, l. 13 sq., De opif. 
ΠΥ ΧΙΕΝΙ; ibid. p. 46, |l. 12. sq. ; Plotinum, Ezz. V, VII, 2 et 3; 
ML uu: Volkmaun, t. II, p. 397, 1. 20 sq.; cf. VI, IV, 14; VI, V, 6. 

ENT n.-2; col. 5 CD. 

3 Cf. Plotinum, £zz. V, 1, 1. 
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ἀπατώμενοι, εἷς ἑαυτῶν ἐπιϑυμίαν ἔπεσαν, τὰ ἴδια προτιμήσαντες 
τῆς πρὸς τὰ ϑεῖα ϑεωρίας ἐνδιατρίψαντες δὲ τούτοις, καὶ τῶν 
ἐγγυτέρω μὴ ἀποστῆναι ϑέλοντες, ταῖς μὲν τοῦ σώματος ἡδοναῖς 
συνέχλεισαν ἑαυτῶν τὴν ψυχὴν, τεταραγμένην καὶ πεφυρμένην 
πάσαις ἐπιϑυμίαις" τέλεον δὲ ἐπελάϑοντο τῆς ἐξ ἀρχῆς αὑτῶν παρὰ 
Θεοῦ δυνάμεως. Τοῦτο δ᾽ ἄν τις ἴδοι καὶ ἐκ τοῦ πρώτου πλασϑέντος 
ἀνθρώπου ἀληϑές, (c αἵ ἱεραὶ περὶ αὑτοῦ λέγουσι Γραφαί. 
Κἀκεῖνος γάρ, ἕως μὲν τὸν νοῦν εἴχε πρὸς τὸν Θεὸν καὶ τὴν 
τούτου ὥϑεωρίαν, ἀπεστρέφετο τὴν πρὸς τὸ σῶμα ϑεωρίαν᾽ ὅτε 
δὲ συμβουλίᾳ τοῦ ὄφεως ἀπέστη μὲν τῆς πρὸς τὸν Θεὸν δια- 
νοίας, ἑαυτὸν δὲ κατανοεῖν ἤρξατο, τηνικαῦτα καὶ εἰς ἐπιϑυμίαν 
τοῦ σώματος ἔπεσαν, καὶ ἔγνωσαν ὅτι γυμνοὶ ἦσαν, καὶ γνόντες 
ἠσχύνϑησαν. "Eyvocav δὲ ἑἕαυτοὺς γυμνοὺς ov τοσοῦτον ἀπὸ 
ἐνδυμάτων, ἀλλ᾽ ὅτι γυμνοὶ τῆς τῶν ϑείων ϑεωρίας γεγόνασι 
χαὶ πρὸς τὰ ἐναντία τὴν διάνοιαν μετήνεγκαν. ᾿Αποστάντες γὰρ 
τῆς πρὸς τὸν ἕνα καὶ ὄντα, Θεὸν λέγω, κατανοήσεως καὶ τοῦ 
πρὸς αὐτὸν πόϑου, λοιπὸν εἷς διαφόρους καὶ εἷς τὰς κατὰ 
μέρος ἐπιϑυμίας ἐνέβησαν τοῦ σώματος !. (Oratio contra gentes, 
3; MG. t. XXV, col. 8 B - 9 A). 


divinarum rerum contemplationi antepositis. In his porro commorantes 
nolentesque a proximis sibi rebus discedere, suam animam omni cupi- 
ditatum genere turbatam et inquinatam corporis voluptatibus constrin- 
xerunt, ac vim quam ab initio a Deo acceperant, penitus obliti sunt. 
Id vero ita se habere vel ex primo homine videre licet, ut ex sacris 
Scripturis diximus. Siquidem quamdiu ille mentem ad Deum et Dei 
contemplationem  applicavit, corporis contemplationem respuit: cum 
vero serpentis consilio cogitationem a Deo avertit seque contemplari 
coepit, tunc illi in corporis cupiditatem misere inciderunt et se nudos 
esse cognoverunt, quae ipsis causa fuit erubescendi. Seipsos porro non 
tam vestibus nudos esse deprehenderunt, quam quod rerum divinarum 
contemplatione nudi facti sunt, atque animum ad contraria traduxerunt. 
Desciscentes enim ab illius qui et unus et vere est (Deum intelligo) 
cognitione et amore, in diversas posthac et singulas corporis cupiditates 
sese proiecerunt !. 


! De lapsu hominis, et S. Gregorium Nyssenum, /z Canífic. Can- 
tíic./, MG. t. XLIV, col. 1100 D-1101 B. conferre potes cum Platone, 
Phaedr. 246 ae, 248 ac, 251 bd. 


S. GREGORIUS NYSSENUS 35 


De peccato et purificatione 


S. GREGORIUS NYSSENUS 


206. Πᾶν γὰρ χτίσμα Θεοῦ καλόν, xoi οὐδὲν ἀπόβλητον, 
καὶ πάντα ὅσα ἐποίησεν ὃ Θεὸς καλὰ (av: ἀλλ᾽ ἐπειδὴ κατὰ τὸν 
ρηϑέντα τρόπον εἰσεῴφϑάρη τῇ ζωῇ τῶν ἀνθρώπων fj τοῦ 
ἁμαρτάνειν ἄχολουϑία, καὶ ἔκ μικρᾶς ἀφορμῆς εἰς ἄπειρον τῆς 
χαχκίας &v τῷ ἀνϑρώπῳ χυϑείσης, καὶ τὸ ϑεοειδὲς ἐχεῖνο τῆς 
ψυχῆς κάλλος τό χατὰ μίμησιν τοῦ πρωτοτύπου γενόμενον, οἷόν 
τις σίδηρος κατεμελάν()η τῷ τῆς κακίας ἰῷ 1 οὐχέτι τηνικαῦτα 
τῆς οἰκείας αὐτῷ κατὰ φύσιν εἰκόνος τὴν χάριν διέσωζεν, ἀλλὰ 
πρὸς τὸ αἶσχος τῆς ἁμαρτίας μετεμορφώϑη. "Odev τὸ μέγα καὶ 


τίμιον τοῦτο, ὃ ἄνϑρωπος, ὡς ὑπὸ τῆς Γραφῆς ὠνομάσϑη, 


ἐχπεσὼν τῆς οἰχείας ἀξίας, οἷον πάσχουσιν oi ἐξ ὀλισϑήματος 
ἐγκατενεχϑέντες βορβόρῳ xoi τῷ πηλῷ τὴν μορφὴν δαυτῶν 
ἐξαλείψαντες, ἀνεπίγνωστοι καὶ τοῖς συνήϑεσι γίνονται ?* οὕτως 
κἀχεῖνος ἐμπεσὼν τῷ βωρβόρῳ τῆς ἁμαρτίας, ἀπώλεσε μὲν τὸ 
εἰκὼν εἶναι τοῦ ἀφϑάρτου ϑεοῦ, τὴν δὲ φϑαρτὴν καὶ πηλίνην 
εἰκόνα διὰ τῆς ἁμαρτίας μετημφιάσατο᾽ ἣν ἀποϑέσϑαι συμβου- 
λεύει ὃ Λόγος, οἷόν τινι ὕδατι τῷ καϑαρῷ τῆς πολιτείας 


26. Omne opus Dei est bonum et nullum spernendum et quae- 
cumque Deus fecit sunt valde bona; sed postquam eo qui dictus est 
modo corrupta est vita hominum peccati sequela et ex parvo principio 
quod in infinita mala hominibus profluxit, divina illa animae pulchritudo, 
quae ad exemplaris imitationem fuerat expiessa, sicut ferrum rubigine 
vitii est consumpta !, non iam tantam propriae imaginis conservavit 
gratiam, quantam ex natura receperat, sed ad peccati turpitudinem est 
conversa. Itaque homo, magnum illud et pretiosum, ut a Scriptura est 
appellatus, cum a dignitate sua excidisset, prout accidit iis qui in coenum 
illapsi, facie limo oblita, nec a familiaribus possunt agnosci ?: sic et 
ille postquam in peccati sordes cecidit, cessavit esse imago Dei incor- 
ruptibilis, corruptam vero et limo squalidam imaginem per peccatum 
induit: quam Verbum deponere suadet tanquam aqua purae disciplinae 


! Cf. Plotinum, Ezz. l, VI, 5 et 9; IV, VII, 10. 
Eus. IV, VII; 15; I, VIII. 4. 


36 S. AUGUSTINUS 


&zxoxAvoduevov' ὡς ἂν περιαιρεϑέντος τοῦ γηΐνου καλύμματος, 
πάλιν τῆς ψυχῆς φανερωϑῇ τὸ κάλλος. ᾿Απόϑεσις δὲ τοῦ ἀλλο- 
τοίου ἐστὶν ἣ εἷς τὸ οἰχεῖον ἑαυτῷ καὶ κατὰ φύσιν ἐπάνοδος" 
οὗ τυχεῖν ἄλλως οὖκ ἔστι, μὴ οἷος ἐξ ἀρχῆς ἔχκτίσϑη, τοιοῦτον 
πάλιν γενόμενον. Οὗ γὰρ ἡμέτερον ἔργον οὐδὲ δυνάμεως ἀνϑρω- 
πίνης ἐστὶ κατόρϑωμα ἣ πρὸς τὸ ϑεῖον ὁμοίωσις ἀλλὰ τοῦτο 
μὲν τῆς τοῦ Θεοῦ μεγαλοδωρεᾶς ἔστιν, εὐϑὺς ἅμα τῇ πρώτῃ 
γενέσει χαρισαμένου τῇ φύσει τὴν πρὸς αὐτὸν ὁμοιότητα !. 
(S. Greg. Nyss., De Virginitate, cap. ΧΙ; MG. t. XLVI, 
col. 372 A - C) 


Ex multitudine ad unitatem 


S. AUGUSTINUS 


271. Quia enim ab uno vero Deo et summo per impietatis ini- 
quitatem resilientes et dissonantes defluxeramus et evanueramus in 
multa, discissi per multa et inhaerentes in multis, oportebat nutu et 
imperio Dei miserantis ut ipsa multa venturum conclamarent 
unum, et a multis conclamatus veniret unus, et multa contes- 
tarentur venisse unum, et a multis exonerati veniremus ad unum, 
et multis peccatis in anima mortui, et propter peccatum in 
carne morituri, amaremus sine peccato mortuum in carne pro 
nobis unum, et in resuscitatum credentes et cum illo per fidem 
spiritu resurgentes, iustificaremur in uno iusto facti unum, nec 
in ipsa carne nos resurrecturos desperaremus, cum multa mem- 
bra intueremur praecessisse nos caput unum; in quo nunc per 
ablutum, ut, terreno reiecto tegumento, animae rursus appareat pul- 
chritudo. Aliena vero reiicere idem est ac ad propria iuxta naturam 
redire: quod profecto nemo assequi potest, nisi, qualis a principio 
creatus est, talis rursus fiat. Non enim nostrum est neque potentiae 
humanae officium, ut Divinitati similes fiamus; sed hoc est donum 


munificentiae Dei, qui a primo statim ortu hanc similitudinem naturae 
largitus est !. 


! Cf. S. Greg. Nyss., De virginitate, ibid. col. 373A; De beatitu- 
dinlbus, orat. Vl, t. XLVI, col. 1272 AB ; S. Basil., serm. XIX; t. XXXII, 
col. 1348 C-1349 A ; Origen. /n Genes. homil. XIII, 4 ; t. XII, col. 234 C. 
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fidem mundati ettunc per speciem redintegrati et per Media- 
torem Deo reconciliati haereamus uni, fruamur uno, permanea- 
mus unum !. (De Trinitate, lib. IV, cap. VII, n. 11; M.L. t. 
XLII col. 895 sq.) 


De purificatione et contemplatione 
S. ATHANASIUS 


28. 'O μὲν γὰρ τοῦ παντὸς δημιουργὸς καὶ παμβασιλεὺς 
Θεὸς... τὸ ἀνϑρώπινον γένος κατ᾽ ἰδίαν εἰκόνα πεποίηκε... ἵνα, 
τὴν ταυτότητα σώζων,... συνομιλῇ τῷ ϑείῳ, ζῶν τὸν ἀπήμονα 
χαὶ μακάριον ὄντως τὸν ἀϑάνατον βίον. Οὐδὲν γὰρ ἔχων 
ἐμπόδιον εἰς τὴν περὶ τοῦ ϑείου γνῶσιν, ϑεωρεῖ μὲν ἀεὶ διὰ 
τῆς αὐτοῦ καϊαρότητος τὴν τοῦ Πατρὸς εἰκόνα, τὸν Θεὸν Λόγον, 
οὗ καὶ xav εἰκόνα γέγονεν, ὑπερεχπλήττεται δὲ κατανοῶν τὴν 
OU αὑτοῦ εἰς τὸ πᾶν πρόνοιαν, ὑπεράνω μὲν τῶν αἰσϑητῶν 
xui πάσης σωματικῆς φαντασίας γινόμενος, πρὸς δὲ τὰ ἐν 
οὐρανοῖς ϑεῖα καὶ νοητὰ 2 τῇ δυνάμει τοῦ νοῦ συναπτόμενος. 
Ὅτε γὰρ οὗ συνομιλεῖ τοῖς σώμασιν ὃ νοῦς ὃ τῶν ἀνϑρώπων, 
οὐδέ τι τῆς ἔκ τούτων ἐπιϑυμίας μεμιγμένον ξξωϑεν ἔχει, 


28. Mundi opifex et omnium moderator Deus.. humanum genus 
ad propriam imaginem fecit,.. ut videlicet, hac conservata similitudine,... 
cum Deo familiariter viveret securamque ac vere beatam immortalem 
vitam duceret. Nam quando nulla re a Dei cognitione impeditur; per 
animae munditiam, Patris imaginem, Deum Verbum, ad cuius quoque 
imaginem factus est, semper contemplatur, maximaque admiratione affi- 
citur, cum providentiam qua res universae per ipsum administrantur, 
intelligit, ultra sensibilia et omnem corpoream imaginationem effectus, 
cum his vero vi mentis coniunctus, quae in caelis divina sunt et intel- 
ligibilia?, Cum enim mens humana corporibus non adhaerescit, neque 
aliquid ex eorum cupiditate extrinsecus admistum habet, sed tota ipsa 


! Jtem, Cozfession. lib. IH, cap. I n. 1: ab uno te aversus in multa 
evanui; lib. X, cap. 29 n. 40...; ML. t. XXXII, col. 675, 796. Cf. Plotin. 
ἘΝ Ill, 32; VI, V, 1. 

? De cognitione intelligibilium apud neoplatonicos cf. exempli gratia 
Plotinum £zz. V, 1, 4. 
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δῇ 4 Ὁ X 5 M » c - b. 1 c ἐν , 5 od ἐν . , 
ἀλλ᾽ ὅλος ἐστὶν ἄνω ξαυτῷ συνὼν ὡς γέγονεν ἕξ ἀρχῆς τότε 
δή, τὰ αἰσϑητὰ καὶ πάντα τὰ ἀνϑρώπινα διαβάς, ἄνω μετάρ- 
σιος γίνεται καί, τὸν Λόγον ἰδὼν, ὁρᾷ ἔν αὐτῷ xai τὸν τοῦ 
Λόγου Πατέρα, ἥδόμενος ἐπὶ τῇ τούτου ϑεωρίᾳ καὶ ἀνακαινού- 
μενος ἐπὶ τῷ πρὸς τοῦτον πόϑῳ᾽ ὥσπερ οὖν τὸν πρῶτον τῶν 
. , , ev ^ ^ ^ c , - 3; J NA 
ἀνϑρώπον γενόμενον, ὃς xai κατὰ τὴν "Epoatov γλῶτταν ᾿Αδὰμ 
ὠνομάσϑη, λέγουσιν αἵ ἱεραὶ Τραφαὶ κατὰ τὴν ἀρχὴν ἄνε- 
παισχύντῳ παρρησίᾳ τὸν νοῦν ἐσχηκέναι πρὸς τὸν Θεόν, xal 
συνδιαιτᾶσϑαι τοῖς ἁγίοις ἐν τῇ τῶν νοητῶν ϑεωρίᾳ, ἣν εἶχεν 
ἐν ἐχείνῳ τῷ τόπῳ, ὃν καὶ ὃ ἅγιος Μωῦσῆς τροπικῶς παράδεισον 
ὠνόμασεν. 'Ixavi] δὲ ἢ τῆς ψυχῆς καϑαρότης ἐστὶ τὸν Θεὸν 
με σι Ὁ - 7* , Se Zu , " , 

δι᾿ ξαυτῆς κατοπτρίζεσϑαι, καϑάπερ καὶ ὁ Κύριός φησι Μακάριοι 
c ^ — 14 er , ^ ^ X » 2 
oi καϑαροὶ τῇ καρδίᾳ, ὅτι αὐτοὶ τὸν Θεὸν ὄψονται. ?. 


(Oratio contra Gentes, 2; MG. t. XXV, col 5C-8B). 
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20. Τὸ γὰρ ἀγαϑῷ Opnowv, ἀγαϑὸν πάντως. Οὐκοῦν ὁ 
ξαυτὸν βλέπων, £v δαυτῷ τὸ ποϑούμενον βλέπει: καὶ οὕτω 


sursum secum est !, sicut initio facta est, tunc sensibilia omniaque hu- 
mana transcendens in sublime fertur, Verbumque et in Verbo Verbi 
Patrem videt, cuius contemplatione delectata, suo erga illum desiderio 
renovatur : quemadmodum utique primum hominem, qui hebraea lin- 
gua Adam dictus est, sacrae Scripturae narrant initio summa cum li- 
bertate et fiducia mente Deo adhaesisse, sanctorumque societate et 
consuetudine potitum fuisse in illa intelligibilium contemplatione, qua 
illo in loco fruebatur, quem sanctus Moyses tropo quodam paradisum 
appellavit. Animae enim munditia eam ad Deum per seipsam contuen- 
dum idoneam reddit, sicut ipse Dominus ait: Beati mundo corde, 
quoniam ipsi Deum videbunt ?. 


29. Quod est boni simile, bonum prorsus est. Ergo qui seipsum 
intuetur, in seipso illud quod desiderat intuetur et sic beatus fit qui 


! Cf. Enn. 1, VI, 5; III, IX, 3; Volkmann, t. I, p. 89, 1. 29; p. 350, I. 26. 
? Cf. S. Athanas, Orat. contra gentes 34, Orat. de incarnatione 
Verbi 51; MG. t. XXV, col. 68 (-69 A, 196 C-197 A (cf. Plotinum. Ezz. 
Il, VI, 9); S. Basil, Lib. de Spiritu Sancto 23; t. XXXII, col. 109 AB. 
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γίνεται μακάριος ὃ καϑαρὸς τῇ καρδίᾳ, ὅτι πρὸς τὴν ἰδίαν 
χαϑαρότητα βλέπων, £v τῇ εἰκόνι καϑορᾷ τὸ ἀρχέτυπον. “ὥσπερ 
γὰρ oi ἐν κατόπτρῳ ὁρῶντες τὸν ἥλιον, κἂν μὴ πρὸς αὐτὸν 
τὸν οὐρανὸν ἀποβλέψωσιν ἀτενές, οὐδὲν ἔλαττον ὁρῶσι τὸν 
ἥλιον ἕν τῇ τοῦ κατόπτρου αὐγῇ, τῶν πρὸς αὐτὸν ἀποβλεπόντων 
τοῦ ἡλίου τὸν κύχλον᾽ οὕτω, φησί !, καὶ ὑμεῖς, κἂν ἀτονῆτε 
πρὸς κατανόησιν φωτός, ξὰν ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ἐγκατασχκευασϑεῖσαν 
ὑμῖν χάριν τῆς εἰκόνος ἐπαναδράμητε, ἐν ἑαυτοῖς τὸ ζητούμενον 
ἔχετε. ΚΚαϑαρότης γάρ, ἀπάϑεια καὶ κακοῦ πάντος ἀλλοτρίωσις 
ἣ ϑεότης ἐστίν. Ei οὖν ταῦτα ἕν σοί ἔστι, Θεὸς πάντως ἐν σοί 
ἔστιν. Ὅταν οὖν ἀμιγὴς πάσης κακίας, καὶ πάϑους ἐἔλεύϑερος, 
καὶ παντὸς χεχωρισμένος μολύσματος, ὃ ἔν σοὶ λογισμὸς ἧ, 
μαχάριος εἶ τῆς ὀξυωπίας, ὅτι τὸ τοῖς μὴ καϑαρϑεῖσιν ἀϑέατον, 
ἐχκαϑαρϑείς κατενόησας, καὶ τῆς ὑλικῆς ἀχλύος τῶν τῆς ψυχῆς 
ὀμμάτων ἀφαιρεϑείσης, ἐν καϑαρᾷ τῇ τῆς καρδίας αἰϑρίᾳ 
τηλαυγῶς βλέπεις τὸ μακάριον ϑέαμα. Tobro δὲ ἔστι τί; καϑα- 
ρότης, ὃ ἁγιασμὸς, ἣ ἁπλότης, πάντα τὰ τοιαῦτα τὰ φωτοειδῆ 
τῆς ϑείας φύσεως ἐπαυγάσματα, δι ὧν 0 Θεὸς ὁρᾶται. 
(De Beatitudinibus, orat. VI; MG. t. XLIV, col. 1272 B C). 


est puro corde, quia, dum in propriam puritatem intuetur, in imagine 
aspicit exemplar. Quemadmodum enim ii qui solem in speculo vident, 
etiamsi caelum ipsum intentis oculis non intuentur, nihilominus in 
splendore speculi solem vident quam illi qui ipsum orbem solis in- 
tuentur: ita, inquit !, et vos, etiamsi vires non suppetunt ad contem- 
plandum lumen, dummodo ad imaginis gratiam redeatis, quae ab ini- 
tio in vobis est constituta, in vobis ipsis habetis quod quaeritis. Puritas 
enim et passionum absentia et ab omni malo alienatio deitas est. Ita- 
que, si haec in te sunt, Deus prorsus in te est. Cum igitur ab omni 
vitio pura et a passione libera et ab omni inquinatione separata in te ratio 
fuerit, beatus es propter acumen visus, quia quod oculi non purificati con- 
templari nequeunt, purificatus ipse contemplaris, ac materiali caligine ab 
animae oculis dempta, in pura cordis serenitate beatum spectaculum clare 
cernis. Hoc autem quid est?  Puritas, sanctimonia, simplicitas, omnes 
eiusmodi splendidae divinae naturae irradiationes, per quas Deus videtur. 


! Verbum Dei haec dicere fingitur, versiculum interpretans: Beati 
mundo corde, quoniam ipsi Deum videbunt (ἰδία. 1260 C). Cf. S. Greg. 
Nazianz. orat. XX, 1; t. XXXV, col. 1065 A-1068 A. 
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De Ideis et contemplatione Idearum 
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30. Ideas igitur latine possumus vel formas vel species di- 
cere, ut verbum e verbo transferre videamur. Si autem rationes 
eas vocemus, ab interpretandi quidem proprietate discedimus ; 
rationes enim graece λόγοι appellantur, non ideae: sed. tamen 
quisquis hoc vocabulo uti voluerit, a re ipsa non aberrabit. 
Sunt namque ideae principales formae quaedam vel rationes 
rerum stabiles atque incommutabiles, quae ipsae formatae non 
sunt, ac per hoc aeternae ac semper eodem modo sese haben- 
tes, quae in divina intelligentia continentur. Et cum ipsae ne- 
que oriantur neque intereant, secundum eas tamen formari 
dicitur omne quod oriri et interire potest et omne quod oritur 
et interit. Anima vero negatur eas intueri posse, nisi rationalis, 
ea sui parte qua excellit, id est ipsa mente atque ratione, quasi 
quadam facie vel oculo suo interiore atque intelligibili. Et ea 
quidem ipsa rationalis anima non omnis et quaelibet, sed quae 
sancta et pura fuerit, haec asseritur illi visioni esse idonea : id 
est quae illum ipsum oculum quo videntur ista, sanum et sin- 
cerum et serenum et similem his rebus quas videre intendit, 
habuerit. Quis autem religiosus et vera religione imbutus, quam- 
vis nondum possit haec intueri, negare tamen audeat, imo non 
etiam profiteatur, omnia quae sunt, id est quaecumque in suo 
genere propria quadam natura continentur, ut sint, Deo auctore 
esse procreata, eoque auctore omnia quae vivunt vivere, atque 
universalem rerum incolumitatem, ordinemque ipsum quo ea 
quae mutantur suos temporales cursus certo moderamine cele- 
brant, summi Dei legibus contineri et gubernari? Quo consti- 
tuto atque concesso, quis audeat dicere Deum  irrationabiliter 
omnia condidisse ? Quod si recte dici vel credi non potest, re- 
stat ut omnia ratione sint condita. Nec eadem ratione homo, 
qua equus: hoc enim absurdum est existimare. Singula igitur 
propriis sunt creata rationibus. Has autem rationes ubi arbi- 
trandum est esse, nisi in ipsa mente creatoris ? Non enim extra 
se quidquam positum intuebatur, ut secundum id constitueret, 


pu. Tox 
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quod constituebat : nam hoc opinari sacrilegum est. Quodsi hae 
rerum omnium creandarum creatarumve rationes in divina mente 
continentur, neque in divina mente quidquam nisi aeternum 
atque incommutabile potest esse; atque has rerum rationes 
principales appellat ideas Plato: non solum sunt ideae, sed 
ipsae verae sunt, quia aeternae sunt et eiusmodi atque incom- 
mutabiles manent; quarum participatione fit ut sit quidquid 
est, quoquomodo est. Sed anima rationalis inter eas res quae 
sunt a Deo conditae, omnia superat; et Deo proxima est, 
quando pura est: eique, in quantum charitate cohaeserit, in 
tantum ab eo lumine illo intelligibili perfusa quodammodo et 
illustrata cernit, non per corporeos oculos, sed per ipsius sui 
principale, quo excellit, id est per intelligentiam suam, istas 
rationes, quarum visione fit beatissima !. Quas rationes, ut di- 
ctum est, sive ideas, sive formas, sive species, sive rationes 
licet vocare, et multis conceditur appellare quod libet, sed pau- 
cissimis videre quod verum est. (Liber de diversis quaestionibus 
LXXXIII, q. XLVI δὲ ideis; ML. t. XL, col. 30, 31). 


EVAGRIUS 


31. Μόνος δὲ ὁ Πατήρ, φησίν, ἐπίσταται᾽ ἐπεὶ καὶ αὐτός 
ἔστι τὸ τέλος x«i ἣ ἐσχάτη μακαριότης. “Ὅταν γὰρ μηκέτι ὕεόν 
ἂν τοῖς κατόπτροις, μηδὲ διὰ τῶν ἀλλωτρίων ἐπιγινώσκωμεν, 
ἀλλ᾽ αὐτῷ ὡς μόνῳ καὶ évi προσέλθωμεν τότε καὶ τὸ ἔσχατον 
τέλος εἰσόμεϑα. Χριστοῦ γὰρ βασιλείαν φασὶν εἶναι πᾶσαν τὴν 
ἔνυλον γνῶσιν᾽ τοῦ δὲ Θεοῦ καὶ Τ]ατρὸς τὴν ἄϊλον, καὶ ὡς ἂν 


31. [Explicatio proponitur « sublimior » textus ubi Dominus dicit 
horam et diem iudicii se ignorare]. Solus autem Pater, inquit, novit: 
quia et ipse finis est et ultima beatitudo. Cum enim non iam Deum in 
speculis neque per aliena cognoscemus, sed ad ipsum velut solum et 
unum accedemus, tunc et ultimum finem sciemus. Nam Christi regnum 
esse dicunt omnem materialem cognitionem; Dei vero et Patris, imma- 


! Cf. Platonem, PAaedr. 246 d-247 e; Plotinum, Egg. V, IX, 8-11; 
V, ], 4; I, VI, 8 et 9; Porphyr. De vita Plotini, cap. XVIII; Origenem, 
In loann. XIX, 22; Preuschen p. 323-324. 
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εἴποι τίς, αὐτῆς τῆς ϑεότητος ϑεωρίαν. "Eou δὲ καὶ ὁ Κύριος 
ἡμῶν καὶ αὐτὸς τὸ τέλος καὶ ἣ ἐσχάτη μακαριότης, κατὰ τὴν 
τοῦ Λόγου ἐπίνοιαν. Té γάρ φησιν &v τῷ αυαγγελίῳ ; Κἀγὼ 
ἀναστήσω αὐτὸν ἔν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ ἀνάστασιν λέγων τὴν 
ἀπὸ τῆς ἐνύλου γνώσεως ἐπὶ τὴν ἄϊλον ϑεωρίαν μετάβασιν, 
ἐσχάτην δὲ ἡμέραν τῆν γνῶσιν ταύτην εἰπών, μεϑ’ ἣν ovx ἔστιν. 
ἑτέρα. Τηνικαῦτα γὰρ ὃ νοῦς ἡμῶν ἐξανίσταται, καὶ πρὸς ὕψος 
μαχάριον διεγείρεται, ὁπηνίκα ἂν ϑεωρήσῃ τὴν ἑνάδα xai μο- 
νάδα τοῦ Λόγου !. ᾿Αλλ’ ἐπειδὴ παχυνϑεὶς ἡμῶν ὃ νοῦς τῷ χοὶ 
συνεδέϑη, καὶ τῷ πηλῷ συμφύρεται, καὶ ψιλῇ τῇ ϑεωρίᾳ ἔνατε- 
νίζειν ἀδυνατεῖ, διὰ τῶν συγγενῶν τοῦ σώματος αὑτοῦ κόσμων 
ποδηγούμενος᾽ τὰς ἐνεργείας τοῦ χτίστου κατανοεῖ, καὶ ταῦτα ἐκ 
τῶν ἀποτελεσμάτων τέως ἐπιγινώσκει, ἵν᾽ οὕτω χατὰ μικχρὸν 
αὐξηϑεὶς ἰσχύσῃ ποτὲ καὶ αὐτῇ γυμνῇ προσελϑεῖν τῇ ϑεότητι.... 

“Ὅτι δὲ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, πάλιν ἐρωτήσασι τοῖς μαϑηταῖς 
£v ταῖς Πράξεσι τῶν ἀποστόλων τὸ [Πότε ἀποχαϑιστανεῖς τὴν 
βασιλείαν τῷ ᾿Ισραήλ, φησίν: Οὐχ ἣμῶν ἔστι γνῶναι  yoó- 
νοῦς ἢ καιρούς, οὺς ὃ lloro ἔϑετο ἐν τῇ ἰδίᾳ ἐξουσίᾳ. 


terialem et, ut ita dicam, ipsius divinitatis contemplationem. Etiam Do- 
minus noster et ipse finis est et ultima beatitudo, secundum Verbi con- 
siderationem. Quid enim ait in Evangelio ? Et ego resuscitabo eum in 
novissimo die, resurrectionem dicens transitum a materiali cognitione 
ad immaterialem contemplationem, diem autem novissimum appellans 
eam cognitionem, post quam non est alia. Tunc enim intellectus noster 
excitatur et ad beatam sublimitatem erigitur, cum Verbi unitatem ac 
monada contemplatus fuerit!. Sed quoniam crassior effectus intellectus 
noster terrae colligatus est et luto miscetur et nudae contemplationi 
intentus esse non potest, per cognatas corporis ipsius pulchritudines ma- 
nuductus Creatoris operationes considerat eaque interim ex effectibus 
cognoscit, ut ita paulatim auctus possit aliquando ad ipsam etiam nu- 
dam divinitatem accedere... 

Quod autem haec ita se habent, rursus interrogantibus discipulis 
in Actibus Apostolorum: « Quando restitues regnum Israel? », hoc 
dicit: « Non est vestrum nosse tempora vel momenta quae Pater posuit 
in propria potestate ». Hoc est, non eorum est qui carni et sanguini 


! Cf. Philon. De Abrahamo, 24; Cohn, t. IV, p. 28, l. 8 sqq. 
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Tovréotww, oU τῶν συνδεδεμένων σαρκὶ xal αἵματι τῆς τοιαύτης 
βασιλείας ἣ γνῶσις. Τ᾿ αὐτὴν γὰρ τὴν ϑεωρίαν ó Πατὴρ ἐναπέ- 
ὕετο τῇ ἰδίᾳ ἐξουσίᾳ... Χρόνους δὲ καὶ καιροὺς μή μοι νόει 
αἰσϑητούς, ἀλλὰ διαστήματά τινὰ γνώσεως ὑπὸ τοῦ νοητοῦ 
ἡλίου γενόμενα. Δεῖ γὰρ τὴν προσευχὴν ἐχείνην ἐπὶ πέρας 
ἀχϑῆναι τοῦ Δεσπότου ἡμῶν. ᾿Ιησοῦς γάρ ἔστιν ὁ προσευξά- 
μενος Δὸς αὑτοῖς, ἵνα καὶ αὐτοὶ ἐν ἣμῖν ἕν ὦσι, καϑὼς ἐγὼ 
καὶ σὺ ἕν ἐσμέν, Πάτερ. Εἷς γὰρ ὧν ὃ Θεός, ἐν ἑκάστῳ γενό- 
μενος, Évoi τοὺς πάντας" καὶ ἀπόλλυται ὁ ἀριϑμὸς τῇ τῆς μονά- 
δος ἐπιδημίᾳ. Κἀγὼ μὲν οὕτως ἐπέβαλον τῷ δητῷ κατὰ τὴν 
δευτέραν ἐπιχείρησιν. Ei δέ τις βέλτιον λέγοι ἢ διορϑοίη 
εὐσεβῶς τὰ ἡμέτερα, καὶ λεγέτω χαὶ διορϑούοϑω, καὶ ὁ Κύριος 
ἀνταποδώσει ὑπὲρ ἡμῶν. (Inter opera S. Basilii, Epis£. VIII, 7 ; 
MG. t. XXXII, col. 257 B). 


De contemplatione secundum Eunomium 


EUNOMIUS 


32. Ὃ γὰρ νοῦς, φησί, τῶν sig τὸν Κύριον πεπιστευκό- 
, ) - 
τῶν, πᾶσαν αἰσϑητὴν καὶ νοητὴν οὐσίαν ὑπερχύψας, οὐδὲ ἐπὶ 


ligati sunt talis regni cognitio. Hanc enim contemplationem Pater po- 
suit in propria potestate... Tempora autem et momenta noli intelligere 
sensibilia, sed quaedam cognitionis intervalla a sole intelligibili facta. 
Oportet enim illam Domini nostri precationem ad finem adduci. lesus 
enim est qui precatus est: « Da eis ut et ipsi in nobis unum sint sicut 
ego et tu, Pater, unum sumus ». Deus enim, cum unus sit, si in sin- 
gulis fuerit, omnes unificat, et accedente monade, perit numerus !. Sic 
ego aggressus sum hoc dictum secundo tentamine. Si quis vero meliora 
dicat aut nostra pie emendet, et dicat et emendet et eum pro nobis 
remunerabit Dominus. 


32. Intellectus enim, ait, eorum qui in Dominum crediderunt, cum 
super omnem sensibilem et intelligibilem essentiam sese extulerit, nec 


! Similia dicit Evagrius et in Cenfuriis 1, 7 et in Epistola ad Me- 
laniam, Frankenberg p. 53, 617-619. 
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τῆς τοῦ Υἱοῦ γεννήσεως ἵστασϑαι πέφυκεν ἐπέκεινα δὲ ταύτης 
ἵεται πόϑῳ τῆς αἰωνίου ζωῆς ἐντυχεῖν τῷ πρώτῳ γλιχόμενος !. 
(Apud S. Gregorium Nyssenum, Οοπίγα Eunomium lib. X; 
M.g. t. XLV, col. 832 D). 


De methodo resolutionis et via negativa 
ad Deum cognoscendum 


CLEMENS ALEXANDRINUS 


33. Θυσία δὲ 4 τῷ Θεῷ δεχτὴ σώματός τε καὶ τῶν τού- 
Q^ 5 , , € 5 ^ —- 57 4 

tov παϑῶν ἀμετανόητος χωρισμός. Ἣ ἁληϑὴς τῷ ὄντι ϑεοσέ- 
βεια αὕτη. Καὶ μή τι εἰκότως μελέτη ϑανάτου διὰ τοῦτο 
εἴρηται τῷ Σωκράτει ἣ φιλοσοφία ὃ γὰρ μήτε τὴν ὄψιν πα- 

, 5 ^ Ὁ - , iJ « 3) 9 ^ 
ρατιϑέμενος ἕν τῷ διανοεῖσθαι μήτε τινὰ τῶν ἄλλων αἰσϑή- 
σεῶν ξφελχόμενος, ἀλλ᾽ αὐτῷ καϑαρῷ τῷ νῷ τοῖς πράγμασιν 
5 , N 5 Qc / ΄ - » ow 
ἐντυγχάνων τὴν ἁληϑῆ φιλοσοφίαν μέτεισιν. Totro ἄρα βούλε- 
ται xdi τῷ Ιυϑαγόρᾳ ἣ τῆς πενταετίας σιωπή, ἣν τοῖς γνω- 
ρίμοις παρεγγυᾷ, ὡς δὴ ἀποστραφέντες τῶν αἰσϑητῶν ψιλῷ τῷ 
νῷ τὸ ϑεῖον ἐποπτεύοιεν᾽ ... Παρὰ Μωυσέως τοιαῦτα φιλοσο- 

, c — 5 , » , ^ ^ € 

φήσαντες ot τῶν ᾿“-λλήνων ἄχροι. ΠΠροστάσσει γὰρ «τὰ 0Xoxav- 
in Filii generatione stare potest: ultra eam gestit ire, aeternae vitae 
desiderio ipsum Primum attingere cupiens !. 


33. Sacrificium autem Deo acceptum est corporis et eius passionum 
nunquam poenitenda separatio: is est verus Dei cultus. Nonne prop- 
terea merito dicta est a Socrate philosophia mortis meditatio ? Qui enim 
neque visum adducit in percipiendo, neque aliquem trahit ex aliis sensibus, 
sed ipse puro inlellectu se rebus applicat, ille veram consequitur philo- . 
sophiam. Hoc etiam sibi vult apud Pythagoram quinque annorum si- 
lentium, quod praecipit discipulis, ut, a rebus sensibilibus aversi, divi- 
nitatem puro intellectu contemplentur.. Haec a Moyse accepta philoso- 
phati sunt Graecorum prestantiores. Praecipit enim ut « holocausta, 


! Sic Theodoretus, 7aeretíc. fabul. IV, 3; MG. t. LXXXIII, col. 
421 A. Cf. Platon. ARempubl. 490b; Conviv. 211 d-212c; Plotin. Ez. 
VI, VII, 34, 35; VI, IX, 3; V, V, 6; Porphyr. Vit. Plotini, cap. 23. 
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τώματα δείραντας sig μέλη διανεῖμαι», ἐπειδὴ γυμνὴν τῆς 
ὑλικῆς δορᾶς γενομένην τὴν γνωστικὴν ψυχὴν ἄνευ τῆς σωματι- 
χῆς φλυαρίας καὶ τῶν παϑῶν πάντων, ὅσα περιποιοῦσιν αἱ 

^ S Pw [ 2 p 5 "A ^ ^ 5 
χεναὶ καὶ ψευδεῖς ὑπολήψεις, ἀποδυσαμένην τὰς σαρκικὰς ἐπι- 
/, “-Ὡ ^ € » , "We SN - - 
ϑυμίας, τῷ φωτὶ καϑιερωϑῆναι ἀνάγκη. Οἵ δὲ πλεῖστοι τῶν 
ἀνϑρώπων τὸ ϑνητὸν ἐνδυόμενοι καϑάπερ οἵ κοχλίαι καὶ περὶ 
τὰς αὕτων ἀχρασίας ὥσπερ oi ἐχῖνοι σφαιρηδὸν εἱλούμενοι περὶ 
τοῦ μακαρίου καὶ ἀφϑάρτου Θεοῦ τοιαῦτα οἷα καὶ περὶ αὖ- 
τῶν δοξάζουσιν. Λέληϑεν δ᾽ αὐτούς, κἂν πλησίον ἡμῶν τύχω- 
c /, er eA c € c , - 5 Ν 3 /, 
σιν, ὡς μυρία ὅσα δεδώρηται ἡμῖν ὃ Θεός, ὧν αὐτὸς ἀμέ- 
Eus (Sirom.V, Cap. XI; Stihlin t. Il, p. 370; 1.:26 sq. ; 
MG. t. IX, col. 101B seq). 


34. Οὐκ ἀπεικότως ἄρα καὶ τῶν μυστηοίων τῶν παρ᾽ 
“Ἕλλησιν ἄρχει μὲν τὰ καϑάοσια, καϑάπερ καὶ τοῖς βαρβάροις 
M , ld ^ - ᾽ ἫΝ, ^N ^ , N Y / 
τὸ λουτρόν. Μετὰ ταῦτα δ'εστὶ τὰ μικρὰ μυστήρια διδασκαλίας 
τινὰ ὑπόϑεσιν ἔχοντα xui προπαρασχευῆς τῶν μελλόντων, τὰ δὲ 


cum ea excoriaverint, membratim dividant », quoniam animam gnosticam, 
cum nuda fuerit a pelle materiali, absque nugis corporis et omnibus 
passionibus quas vanae et falsae opiniones afferunt, carnalibus exutam 
cupiditatibus, luci consecrari necesse est. Plerique autem homines, id 
quod est mortale tanquam cochleae induentes et circa suas libidines 
instar erinaceorum in orbem conglobati, de beato et incorruptibili Deo 
talia qualia de se opinantur. Qui non animadvertunt, etsi sint nobis 
propinqui, Deum nobis quam plurima dedisse, quorum ipse non est 
particeps... !. 


34. Non abs re ergo, etiam in mysteriis quae apud Graecos fiunt, 
primum locum tenent lustrationes, sicut et apud Barbaros lavacrum. 
Postea vero sunt parva mysteria, quae fundamentum quoddam habent 
doctrinae et preparationis futurorum. In magnis autem de universis non 


! Cf. Philon., De sacrificio Abel et Cain, 25, 28; Cohn, t L,. p. 236, 
l. 13 sq.; p. 241, 1. 11, sq., a quo non pauca quasi ad verbum desum- 
pta sunt. 
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μεγάλα περὶ τῶν συμπάντων, οὗ μανϑάνειν (οὐχ)έτι ὑπολείπε- 
ται, ἐποπτεύειν δὲ καὶ περινοεῖν τήν τε φύσιν καὶ τὰ πράγ- 


»^ 


ματα. Λάβοιμεν δ᾽ ἂν τὸν μὲν καϑαρτικὸν τρόπον ὁμολογίᾳ, τὸν 
δὲ ἐποπτικὸν ἀναλύσει ἐπὶ τὴν πρώτην νόησιν προχωροῦντες, 
OU ἀναλύσεως ἐκ τῶν ὑποχείμενων αὐτῷ τὴν ἀρχὴν ποιούμενοι, 
ἀφελόντες μὲν τοῦ σώματος τὰς φυσικὰς ποιότητας, περιελόντες 
δὲ τὴν εἷς τὸ βάϑος διάστασιν, εἶτα τὴν εἷς τὸ πλάτος, xal ἐπὶ 
τούτοις τὴν εἷς τὸ μῆκος. Τὸ γὰρ ὑπολειῳφϑὲν σημεῖόν ἔστι 
μονὰς ὡς εἰπεῖν ϑέσιν ἔχουσα !, ἧς ἐὰν περιέλωμεν τὴν ϑέσιν, 
νοεῖται. μονάς 2. Ei τοίνυν, ἀφελόντες πάντα ὅσα πρύσεστι 


restat amplius discere, sed contemplari et intellectu comprehendere et 
naturam et res ipsas. Accipiemus purificandi modum confessione, 
contemplandi vero resolutione, procedentes ad primam  intellectio- 
nem, ex iis quae sunt ei subiecta initium sumentes, abstrahentes 
quidem a corpore qualitates naturales, et circumcidentes eam quae est 
in profundum dimensionem; deinde eam quae est in latitudinem; postea 
eam quae est in longitudinem. Quod enim superest punctum est unitas, 
ut ita dicam, positionem habens !, cuius si positionem abstuleris, per- 
cipitur monas ?. Si ergo, ablatis omnibus quae adsunt corporibus et iis 


! Aristot, De anima 1, 4 p. 400 a 6; ἣ γὰρ στιγμὴ (punctum) 
μονάς ἐστιν θέσιν ἔχουσα; Philo, De opificio mundi 16; De Decalogo 
T. Cohln.t:; T, p. 16; 122:seQg ΙΝ: p. 274: 

? De illa analysi seu resolutione, videas Philon. De fuga ef inven- 
fione 11; Wendland t. III, p. 129. 1. 8-18. Cf. methodum dialecticam 
Plotini Ez. 1, lib. III, c. 4 et 5; II, IV. 4 (quam Aristoteles impugna- 
verat: Priora Analytica lib. 1, c. XXXI, n. 2, Posteriera analytica 1. 11, 
c. V), et, in medio aevo, viam resolutoriam qualis invenitur apud Scotum 
Eriugenam, Monum. gerr., Epist. VI, 5, 162 p. 22; ML.,, t. CXXII, col. 
1196 A; apud Avicebron., Fons viíae 1, 11; V, 7; IV, 10, in Beitrüge 
zur Geschichte der Philosophie des Milftelalters p. 14, l. 6; p. 260, 1. 4; 
p. 232, l. 17 (cf. etiam S. Thomam, De substantiis separatis cap. V : 
quadam resolutoria via processit.., et cap. Vl); apud David. de Dinant, 
in Summa theologica S. Alberti Magni, II P., tr. XII, q. 72, n. 4, a. 2; 
Borgnet, t. XXXIII, p. 43, n. 9 et in Summa de creaturis M P., q. 5, 
a, 2; t. XXXV, p. 68, n. 3-6: « Non differunt unitas et punctum in eo 
quod prima et principia sunt in quanto, sed in eo quod unum est 
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τοῖς σώμασιν καὶ τοῖς λεγομένοις ἀσωμάτοις, ἐπιρρίψαιμεν &£av- 
τοὺς εἰς τὸ μέγεϑος τοῦ Χριστοῦ κἀχεῖϑεν εἰς τὸ ἀχανὲς ἁγιό- 
τητι προΐοιμεν, τῇ νοήσει τοῦ παντοχράτορος ἅμῇ γέ πῃ προσ- 
ἄγοιμεν (ἄν), oty ὅ ἔστιν ἰ, ὃ δὲ μή ἔστι γνωρίσαντες σχῆμα 


5 d 
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δὲ xol κίνησιν ἢ στάσιν 1| ϑρόνον ἢ τόπον ἢ δεξιὰ 1) ( 
τοῦ τῶν ὅλων πατρὸς οὐδ᾽ ὅλως ἔννοητέον, καίτοι καὶ ταῦτα 
γέγραπται ᾿ ἀλλ᾽ ὃ βούλεται δηλοῦν αὐτῶν ἕκαστον, κατὰ τὸν 
οἰκεῖον ἐπιδειχϑήσεται τόπον. Οὔκουν &v τόπῳ τὸ πρῶτον 
αἴτιον, ἀλλ᾽ ὑπεράνω καὶ τόπου καὶ χρόνου καὶ ὀνόματος χαὶ 
νοήσεως. Διὰ τοῦτο xai ὃ Μωυσῆς φησιν «ἐμφάνισόν μοι 
σαυτόν», ἐναργέστατα αἰνισσόμενος μὴ εἶναι διδακτὸν πρὸς 
ἀνθρώπων μηδὲ δητὸν τὸν Θεόν, ἀλλ᾽ ἢ μόνῃ τῇ παρ᾽ αὐτοῦ 
δυνάμει γνωστόν. Ἣ μὲν γὰρ ζήτησις ἀειδὴς καὶ ἀόρατος, ἣ 
χάρις δὲ:τῆς γνώσεως παρ᾽ αὑτοῦ διὰ τοῦ υἱοῦ. (Jbid. Stáhlin, 
p. 373,1. 23 sq ; MG. col. 108B-109B). 


quae dicuntur incorporea, nos ipsos proiecerimus in Christi magaitu- 
dinem, et inde in eius immensitatem sanctitate processerimus, ad intel- 
lectionem Omnipotentis quodammodo perveniemus, ita tamen ut non 
quod est sed quod non est cognoscamus !. Figura autem et motus vel 
status, vel sedes, vel locus, vel dextra vel sinistra de Patre universorum 
nullo modo sunt cogitanda, quamvis et haec scrípta sint: quid vero 
significet unumquodque eorum, suo loco ostendetur. Non est ergo 
prima causa in loco, sed supra locum et tempus et nomen et intelle- 
etionem. Propterea et Moyses dicit: Ostende mihi teipsum, evidentissime 
innuens Deum ab hominibus non posse doceri nec verbis exprimi, sed 
ea sola quae ab ipso est potentia posse cognosci. Inquisitio enim ob- 
scura est et caeca; gratia autem cognitionis ab Ipso per Filium. 


habens per rationem positionem, alterum vero, non. Ergo si abstrahatur 
differentia illa, unitas et punctum non habebunt differentiam ». « In re- 
solutionibus sic est, quod resolutio stat in ente. quod est simplicis- 
simum... ».- 

Lien Plotinus Ens. V, Il, 145; V, VIII 9; VI VI, 11. CF. 
S. Athanas. /isíor. monachorum ad monachos 2; MG. t. XXV, col. 
693 A et Dict. théol. cath., art. Le P/atonisme des Péres, t. XM. col. 2372 
seq.: Le théologie néecative. 
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De cognitione Dei in caligine 
S. GREGORIUS NYSSENUS 


35. ΤΙροϊὼν δὲ ὃ νοῦς, καὶ διὰ μείζονος ἀεὶ xai τελειοτέρας 
προσοχῆς ἕν περινοίᾳ γινόμενος τῆς ὄντως κατανοήσεως, ὅσῳ 
“ς » - / ΄, ΄ ς »ν EY -. , 
προσεγγίζει μᾶλλον τῇ ϑεωρίᾳ, τοσούτῳ πλέον ὁρᾷ τὸ τῆς ϑείας 
φύσεως ἀϑεώρητον. Καταλιπὼν γὰρ πᾶν τὸ φαινόμενον, οὗ 
, er , c » 5 Ν M er c , 
μόνον ὅσα καταλαμβάνει Jj αἴσϑησις, ἀλλὰ καὶ ὅσα ἣ διάνοια 


[τὸ 


δοχεῖ βλέπειν ἀεὶ πρὸς τὸ ἐνδότερον ἵεται !, ἕως ἂν διαδυῇ 
τῇ πολυπραγμοσύνῃ τῆς διανοίας πρὸς τὸ ἀϑέατόν τε xdi ἄχα- 
΄ ᾽ 5 - M N »« 5 t^ ^ c 5 , 5 
τάληπτον, x&xei τὸν Θεὸν (On. 'Ev τούτῳ γὰρ 7| ἀληϑής ἔστιν 
εἴδησις τοῦ ζητουμένου, τὸ ἕν τούτῳ τὸ ἰδεῖν, ἐν τῷ μὴ ἰδεῖν ὅτι 
ὑπέρκειται πάσης εἰδήσεως ζητούμενον, οἷόν τινι γνόφῳ 2 
τῇ ἀχκαταληψίᾳ πανταχόϑεν διειλημμένον. Διό φησι καὶ ὃ ὕψη-. 
λὸς ᾿Ιωάννης, ὁ ἐν τῷ λαμπρῷ γνόφῷ τούτῳ γενόμενος, ὅτι 


35. Intellectus, procedens, semper magis et perfectius in vera spe- 
culatione intentus, quanto inagis ad contemplationem accedit, tanto 
magis videt inscrutabilem esse naturam divinam. Nam cum reliquerit 
omnia quae apparent, non solum ea quae sensu percipiuntur, sed etiam 
ea quae cogitatio videtur aspicere, semper ad interiora progreditur !, 
donec operositate cogitationis penetret ad illud quod est invisibile e& 
incomprehensibile et ibi videat Deum. Hoc est vere cognoscere illud 
quod quaeritur; in hoc visio consistit, quod non videt: quia excedit 
omnem cognitionem illud quod quaeritur, tanquam caligine quadam ? 
ipsa incomprehensibilitate undique contentum. Quapropter sublimis ipse 
loannes, qui in illa splendida fuit caligine, dixit: Deum nemo vidit 


! Cf. Plotin. Ezz. VI, IX, 7; Volkmann p. 518, l. 9 seq., 25 seq. ; 
IV VIII, 1, ab initio; S. Gregor. Nazianz. Orat. XXVIII, 3; MG. t. 
XXXVI, col. 29 A. 

? Cf. Philon. De posteritate Caíni 5; Wendland p. 3,1. 19 sq.; 
Ps-Dionys. De mystica theologia 1, 3; Epist. 1; MG. t. III, col. 1000 CD; 
1065 A. 
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«Θεὸν οὐδεὶς ἑώρακε πώποτε». oU μόνον τοῖς ἀνϑροώποις, ἀλλὰ 
καὶ πάσῃ νοητῇ φύσει τῆς ϑείας οὐσίας τὴν γνῶσιν ἀνέφικτον 
εἶναι, τῇ ἀποφάσει ταύτῃ διοριζόμενος. (De vifa Moysis ; MG. 
t. XLIV, col. 376D-3774A). 


De contemplatione super omnia aestimanda 


CLEMENS ALEXANDRINUS 


36. Τολμήσας γὰρ εἴποιμ᾽ ἄν, oo διὰ τὸ σῴζεσϑαι βού- 
λεσϑαι τὴν γνῶσιν αἱρήσεται ὃ δι αὐτὴν τὴν ϑείαν ἐπιστή- 
μὴν μεϑέπων τὴν γνῶσιν τὸ μὲν γὰρ νοεῖν &x συνασχήσεως 
εἷς τὸ ἀεὶ νοεῖν ἐχτείνεται, τὸ δὲ ἀεὶ νοεῖν, οὐσία τοῦ γινώ- 
σχοντος χατὰ ἀνάχρασιν ἀδιάστατον γενομένη καὶ ἀΐδιος ϑεω- 

, 1 .- «ὦ c , /, 2: —- , c , 

ρία !, ζῶσα ὑπόστασις μένει. Εἴ γοῦν τις xa0' ὑπόϑεσιν 

προϑείη τῷ γνωστικῷ, πότερον ἑἕλέσϑαι βούλοιτο, τὴν γνῶσιν 

τοῦ Θεοῦ ἢ τὴν σωτηρίαν τὴν αἰώνιον, εἴη δὲ ταύτα χεχωρι- 
^ » - 5 5 / » 9 M , c - 

σμένα (παντὸς μᾶλλον ἐν ταὐτότητι ὄντα), οὐδὲ καϑ’ ὁτιοῦν 

διστάσας ἕλοιτ᾽ ἂν τὴν γνῶσιν τοῦ Θεοῦ, δι᾽ αὑτὴν : αἱρετὴν 


unquam; non solum hominibus sed etiam omni naturae intellectuali 
divinae essentiae cognitionem inaccessibilem esse hac negatione deter- 
minans. 


36. Ausim enim dicere, non eo quod velit salvus esse, eum (sc. 
verum gnosticum) cognitionem electurum, qui cognitionem persequitur 
propter ipsam divinam scientiam. Actus enim intelligendi continua exer- 
citatione fit actus intelligendi perpetuus. Actus autem intelligendi per- 
-petuus, secundum quamdam temperationem indissolubilem factus es- 
sentia ipsius cognoscentis et contemplatio perpetua !, vivens substantia 
manet. Si quis ergo per hypothesim gnostico proposuerit utrum malit 
Dei cognitionem an salutem aeternam (supponendo ea esse separata, 
cum sint omnino identica), sine mora cognitionem Dei eliget, quia 


! Sic Plotinus, Ezz. IIl, VIII, 7 (ϑεωρία Coo) : cf. Enn. HI, VII. 
1 et 2; V, ΠΙ|. 5; 
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χρίνας εἶναι τὴν ἐπαναβεβηκυῖαν τῆς πίστεως OU ἀγάπην εἷς 
γνῶσιν ἰδιότητα l. (Strom. lib. IV, cap. XXII; Stáhlin t. Il, 
p.: 308, E: 23. sqi5 MG. ΝΠ col? 13456); 


Unio naturarum in Christo iuxta theoriam neoplatonicam 
de unione intelligibilium modo nestoriano explicatur 


NEMESIUS 


37. Ζητητέον δὲ πῶς ψυχῆς καὶ σώματος Ow yov γίνεται 
ἕνωσις. "Amxooov γὰρ τὸ πρᾶγμα. Ei δὲ μὴ μόνον &x τούτων, 
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ἀλλὰ καὶ τοῦ νοῦ συνέστηκεν ὃ ἄνϑρωπος, ὡς βούλονταί τινες ?, 
ἔτι πλέον ἀπορώτερον εἰ δὲ xai ἄλλο παρὰ ταῦτά ἔστιν ὃ 
ἄνϑοωπος, ὡς εἶπόν τινες, οὐδεμία λύσις τούτων. Πάντα γὰρ 
τὰ συνιόντα εἷς μιᾶς οὐσίας ὑπόστασιν πάντως ἑἕνοῦται᾽ πάντα 


iudicat propter se esse eligendam illius conditionem qui ex fide per 
caritatem ad cognitionem ascenderit !. 


31. Quaerendum est quomodo fiat unio animae et corporis ina- 
nimi. Dubia enim res est. Si autem non solum ex iis homo constat 
sed etiam ex intelligentia ut volunt nonnulli?, longe magis res est am- 
bigua. Si vero aliud etiam praeterea est homo, ut quidam dixerunt, 
nulla iam superest solutio. Omnia enim quae conveniunt ad unius 
naturae constitutionem, prorsus uniuntur; omnia autem quae uniuntur 


! CL Philonem, quod Deus sit immuf. 143; Wendland p. 86, 1. 23 
sq.; Plotinum, Ezz. Ill, VIII, 1: Omnia tendunt ad contemplationem 
tanquam ad finem. In aliis tamen locis Clemens ipse docet fidem co- 
gnitione perfici, cognitionem autem caritate cui datur hereditas, ita ut 
processus salutis sit ex fide ad cognitionem et ex cognitione ad ca- 
ritatem. Sfrom. lib. VII, cap. X et XVI; Stáhlin. ft. III, p. 43. 1. 20 sq. 
p. 72. 1. 6 et 7; MG t. IX, col. 477 C - 481 B; 541 A. 

? Nemesius ipse (De natura hominis, cap. I; col. 504 A) citat, post 
Plotinum, Apollinarium, Laodiceae episcopum, qui « hoc iacto suae opi- 
nionis fundamento, reliqua secundum suum proprium dogma astruxit ». 
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^ NT. τ , 5 ebur. ^ 5 ΄ εν , 4 c $4 x 
δὲ τὰ ἑνούμενα ἀλλοιοῦται καὶ ov μένει ἃ πρότερον ἦν, ὥς ἐπὶ 
» , M b Qr 1. s / N » , 

τῶν στοιχείων δειχϑήσεται ! ἕνωϑέντα γὰρ ἄλλο τι γέγονε... 

Πλάτων μὲν οὖν καὶ διὰ ταύτην τὴν ἁπορίαν οὐ βούλεται 
* -» 35 - ἣν * , 5 5 s N - 
τὸ ζῶον ἔκ ψυχῆς εἶναι χαὶ σώματος, ἀλλὰ ψυχὴν σῶματι 
, S Ὁ d , » lad » .Χ Ν 
χεχρημένην xai ὥσπερ ἐνδεδυμένην τὸ σῶμα. Ἔχει δὲ καὶ 
οὗτος ὃ λύγος ἄπορόν τι. Πῶς γὰρ ἕν εἶναι δύναται μέτα τοῦ 
- , € , 5 N e c ^ ^ Ll 5 d , 

ἐνδύματος T| ψυχή; ob vào ἕν ὃ χιτὼν μετὰ τοῦ ἐνδεδυμένου. 
᾿Αμμώνιος δὲ ὃ διδάσχαλος []λωτίνου τὸ ζητούμενον τοῦτον 
τὸν τρόπον ἐἔπελύετο. "Eleye [γὰ0] τὰ νοητὰ τοιαύτην ἔχειν 
φύσιν, ὡς καὶ ἑνοῦσϑαι τοῖς δυναμένοις αὐτὰ δέξασϑαι, κα ἅπερ 
τὰ συνεφϑαρμένα 2, καὶ ἑνούμενα μένειν ἀσύγχυτα καὶ ἀδιάφϑορα, 
ὡς τὰ παρακείμενα. "Exi μὲν γὰρ τῶν σωμάτων ἣ ἕνωσις ἀλ- 
λοίωσιν τῶν συνιόντων πάντως ἐργάζεται, ἐπειδήπερ εἰς ἄλλα 
σώματα μεταβάλλεται, ὡς τὰ στοιχεῖα εἷς τὰ συγχοίματα, καὶ αἱ 
τροφαὶ εἰς αἷμα, τὸ δὲ αἷμα εἰς σάρκα χαὶ τὰ λοιπὰ μόρια 
τοῦ σώματος᾽ ἐπὶ δὲ τῶν νοητῶν ἕνωσις μὲν γίνεται, ἀλλοίωσις 
δὲ οὗ παραχολουϑεῖ. " Οὐ γὰρ πέφυκε τὸ νοητὸν κατ᾽ οὐσίαν 


mutantur nec remanent illud quod antea erant, ut de elementis osten- 
detur !; nam postquam unita sunt, aliud quid facta sunt... 

Itaque Plato, hac difficultate commotus, non vult animal ex anima 
constare et corpore, sed ipsum esse animam quae corpus utatur et 
corpore sit velut vestita. Sed nec ista ratio difficultate caret. Quo- 
modo enim unum esse potest anima cum vestitu ? Non enim unum 
tunica est cum illo qui tunica est indutus. Hanc quaestionem Ammonius, 
Plotini magister, hoc modo solvebat: Dicebat enim intelligibilia talem 
habere naturam, ut et unirentur cum illis quae possunt ea recipere, 
sicut ea quae sunt simul corrupta?, et, dum unirentur, manerent in- 
confusa et incorrupta, sicut ea quae sunt iuxtaposita. Nam in corporibus 
unio ea quae conveniunt omnino alterat, quandoquidem in alia cor- 
pora mutantur, sicut elementa in composita, et alimenta in sanguineni, 
sanguis vero in carnem et reliquas corporis partes. In iis autem quae 
sunt intelligibilia, unio quidem fit, sed alteratio nulla sequitur. Non enim 
est talis naturae intelligibile ut secundum essentiam alteretur; sed vel 


! bid, cap. V, col 612C et seq. 
? i, c. sicut in illa compositione ubi datur componentium corruptio 
seu essentialis mutatio. 


4* 
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ἁλλοιοῦσϑαι᾽ ἀλλ᾽ ἢ ἐξίσταται ἢ εἷς τὸ μὴ ὃν φϑείρεται ! 


βολὴν δὲ οὖὗκ ἐπιδέχεται ἀλλ᾽ οὔτε εἰς τὸ μὴ ὃν φϑείρεται" οὗ 
^n »^ *5 χϑά ; K M c ΓΝ t ' ς 5 5 ^ , 

γὰρ ἂν ἦν ἀϑάνατον. Kai ἣ ψυχή, ζωὴ οὖσα, si ὃν τῇ χράσει 
μετεβάλλετο, ἠλλοιώϑη ἂν καὶ οὖκ ἔτι ἦν ζωή. Τί δὲ συνεβάλ- 
hero τῷ σῶματι, εἰ μὴ παρεῖχεν αὐτῷ τὴν ζωήν; οὖκ ἄρα 
5 - c by 5 - c ^ / , , 

dAAovoUrau ἣ ψυχὴ ἐν τῇ ἑνώσει. Δεδειγμένου τοίνυν τούτου, 
ὅτι τὰ νοητὰ ἀναλλοίωτα κατ᾽ ουσίαν ἐστίν, ἀναγκαίως παρα- 

- M M c ^ " ^ ^ ἊΣ P4 * et 
χολουϑεῖ τὸ καὶ ξἑνούμενα αὐτὰ μὴ συνδιαφϑείρεσθϑαι otc ἥνωνται. 


, μετα- 


Kai ἥνωται τοίνυν καὶ ἀσυγχύτως ἥνωται τῷ σώματι ἣ ψυχή. 
er * M e c , / - €- ^ 
Ov μὲν γὰρ ἥνωται, ἣ συμπάϑεια Os(xvvcv συμπαϑεῖ vào 
ὅλον ἑαυτῷ τὸ ζῶον, ὡς ἕν ὄν ὅτι δὲ καὶ ἀσύγχυτος μένει, 
δῆλον ἔκ τοῦ τὴν ψυχὴν τρόπον τινα χωριζομένην τοῦ σώματος 
ἐν τῷ ὕπνῳ 2, καὶ ὥσπερ νεχρὺν αὐτὸ χεῖσϑαι καταλείπουσαν, 
μόνον δὲ ξξατμίζουσαν αὐτῷ τὴν ζωὴν, ἵνα μὴ παντελῶς 
ἀπόληται, καὶ" ἑαυτὴν £v τοῖς ὀνείροις ἐνεργεῖν, ϑεσσπίζουσαν 


extasim patitur vel in non ens decidit!, mutationem vero non patitur. 
Sed nec in non ens decidit: non enim esset immortale. 

Etiam anima, quae vita est, si in mixtionem caderet, alteraretur nec 
vita amplius esset: quid autem conferret corpori, si ei vitam non imper- 
tiret? Anima ergo in unione non alteratur. Hoc demonstrato, sc. intelli- 
gibilia secundum essentiam non esse alterabilia, necessario sequitur ea, 
dum uniuntur, non simul corrumpi cum iis quibuscum unita sunt. 
Quare et unita et sine confusione est unita anima corpori. Quod enim 
est unita, hoc manifestat consensus (seu sympathia): nam consentit sibi 
totum animal, prout unum est. Quod autem sine confusione manet, ex 
eo constat quod anima in somno a corpore quodammodo separata ?, il- 
ludque quasi cadaver iacere relinquens, eique vitam tantum inspirans ne 
omnino pereat, per se in somniis operatur, praesentit futurum et appro- 


! [uxta philosophiam neoplatonicam, entia quae ad mundum intel- 
ligibilem pertinent duplicem habent motum sive ad illud quod est sur- 
sum πρὸς τὸ ἄνω, et talis conversio est extatica, sive ad illa quae sunt 
infra πρὸς τὰ κάτω, Cum autem materia sit non ens, motus animae ad 
sensibilia potest dici εἰς τὸ μὴ ὄν. Cf. Enn. 1, lib. VI, cap. 7 et seq; 
IVSIV, 3; IV? VI-23S7IVSVIID e ANete n 

? Sic Plotinus, Enn. IV, lib. VII, cap. 85; Volkmann, t. II. p. 134, 
I2 288g. 
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τὸ μέλλον καὶ τοῖς νοητοῖς πλησιάζουσαν. Tó αὐτὸ δὲ συμ- 
βαίνει καὶ ὅταν x«0' ξαυτὴν ἐπισκέπτηταί, τι τῶν νοητῶν. 
Καὶ τότε γάρ, ὡς οἷόν τε, τοῦ σῶματος ἑαυτὴν χωρίζει καὶ 
χαϑ ἑξαυτὴν γίνεται, ἵν᾽ οὕτως ἐπιβάλῃ τοῖς οὖσιν. ᾿Ασώ- 
μάτος γὰρ οὖσα, δι᾽ ὅλου χεχώρηκεν, ὡς τὰ συνεφϑαρμένα, μέ- 
vovoa ἀδιάφϑορος, ὥς τὰ ἀσύγχυτα, xai τὸ xa" ἑαυτὴν ἕν 
διασώζουσα, καὶ ἐν οἷς ἂν γένηται, τρέπουσα ἐκεῖνα κατὰ τὴν 
ἑαυτῆς ζωὴν, καὶ μὴ τρεπομένη ὑπ᾽ ἐχείνων. 

Ὥς γὰρ ὃ ἥλιος τῇ παρουσίᾳ αὑτοῦ τὸν ἀέρα elg φῶς 
μεταβάλλει, ποιῶν αὐτὸν φωτοειδῆ, καὶ ἕνοῦται τῷ ἀέρι τὸ φῶς, 
ἀσυγχύτως ἅμα καὶ κεχυμένως 1 τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ f| ψυχή, 
ἑνουμένη τῷ σώματι, μένει παντελῶς ἀσύγχυτος᾽ κατὰ τοῦτο 
μόνον διαλλάττουσα, ὅτι ὁ μὲν ἥλιος, σῶμα ὧν καὶ τόπῳ περι- 
γραφόμενος, oUx ἔστι πανταχοῦ, £vUu καὶ τὸ φῶς αὐτοῦ, ὡς οὐδὲ 


ο᾽ πα ἃ , ^ N SN 5 -" t ^ 5 - ^q 
τὸ πῦρ᾽ μένει γὰρ καὶ αὐτὸ ἔν τοῖς ξύλοις ἢ ἔν τῇ ϑρυαλλίδι 


δεδεμένον, ὡς ἐν τύπῳ᾽ J| δὲ ψυχὴ, ἀσώματος οὖσα καὶ μὴ 
περιγραφομένη τόπῳ, ὅλη OU ὅλου χωρεῖ καὶ τοῦ φωτὸς ἑαυτῆς 
pinquat ad intelligibilia. Quod item accidit et quando per seipsam ali- 
quid intelligibilium considerat. Tunc enim, quantum fieri potest, seipsam 
separat a corpore et perseipsam fit, ita ut entia apprehendat. Cum enim 
est sine corpore, per totum permeat, sicut ea quae sunt simul corrupta, 
manet tamen incorrupta, sicut ea quae non sunt confusa, et conservat 
suam per se unitatem, et, in quibuscumque fuerit, ea secundum suam 
vitam vertit neque ab iis vertitur. 

Quemadmodum enim sol praesentia sua aerem in lucem mutat, 


faciens eum lucidum, et unitur aeri lux et fusio fit quaedam inconfusa !; 


sic et anima, dum unitur corpori, remanet omnino inconfusa, hoc tan- 
tum a sole discrepans, quod sol, cum sit corpus et loco circumscribatur, 
non est ubicumque est lux sua; ita neque ignis, qui manet in lignis 
aut in lucerna tanquam in loco ligatus; anima vero quae est sine cor- 
pore et loco non circumscribitur, tota per totum et lucem suam et 
corpus permeat, neque pars est ulla ab anima illuminata in qua non 


! Eandem fere comparationem vide in £Ezz. IV. lib. III. cap. 22; 
ENS L-11. Cf. IV, III, 20, p. 33, k. 31. (anima .non est in corpore 
tanquam in vase); IV, III. 9, p. 21, l. 11. seq.; V. V. 9, p. 217, l. 13-16. 
De diversis praesentiae modis, Ez. VI. IV. 11, praesertim p. 376, l. 
26 -31; V, VIII. 4. 
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xdi τοῦ σώματος, x«i οὐκ ἔστι μέρος φωτιζόμενον ὑφ᾽ αὐτῆς, 
ἐν ᾧ μὴ ὅλη πάρεστιν. Οὐ γὰρ χρατεῖται ὑπὸ τοῦ σώματος, 
ἀλλ᾽ αὐτὴ κρατεῖ τὸ σῶμα᾽ οὐδὲ ἐν τῷ σώματί ἔστιν, ὥς ἕν ἀγ- 
γείῳ ἢ ἀσκῷ, ἀλλὰ μᾶλλον τὸ σῶμα ἐν αὐτῇ. Μὴ κωλυόμενα 
γὰρ ὑπὸ τῶν σωμάτων τὰ νοητά, ἀλλὰ διὰ παντὸς σώματος 
χωροῦντα καὶ διαφοιτῶντα καὶ διεξιόντα, οὐχ οἷά τέ ἐστιν ὑπὸ 


τύπου σωματικοῦ χατέχεσϑαι. Νοητὰ γὰρ ὄντα £v νοητοῖς xai 


| ἔστίν, ἢ γὰρ ἕν ξαυτοῖς, ἢ ἕν τοῖς ὑπερχειμένοις 


τόποις 
νοητοῖς ὡς ἣ ψυχὴ ποτὲ μὲν &v ἑαυτῇ ἔστιν, ὅταν λογίζηται, ποτὲ 
δὲ ἕν τῷ νῷ, ὅταν νοῇ 2. "Exàv οὖν év σώματι λέγηται εἶναι, 
ovy ὡς ἐν τόπῳ (ἔν) τῷ σώματι λέγεται εἶναι, ἀλλ᾽ ὥς ἐν σχέσει, 

M - - : c ^ c ^N 5 c - ^ ^ ^- 
καὶ τῷ παρεῖναι’ ὡς λέγεται ὁ Θεὸς ὃν ἡμῖν. Καὶ yàg τῇ 
σχέσει καὶ τῇ πρός τι ροπῇ καὶ διαϑέσει ? δεδέσδαι φαμὲν ὑπὸ 


adsit tota. Neque enim tenetur a corpore, sed ipsa corpus tenet; neque 
est in corpore, tanquam in vase aut utre sed potius corpus est in ea. 
Etenim intelligibilia, cum a corporibus non impediantur sed per omne 
corpus procedant et vagentur οἱ  pertranseant, non sunt  huius- 
modi ut a loco corporeo detineri possint. Nam cum intelligibilia 
sínt, in intelligibilibus etiam sunt locis !, scilicet, sive in seipsis sive in 
superioribus intelligibilibus: sic anima quandoque in seipsa est, dum 
ratiocinatur, quandoque in intelligentia, dum  intelligit?. Cum enim in 
corpore esse dicitur, non tanquam in loco dicitur esse in corpore sed 
tanqvam in relatione (ad corpus) et eo ipso quod praesens est, sicut 
Deus in nobis esse dicitur. Nam et relatione et inclinatione? ad aliquid 


! De loco intelligibili videas Enn. VI, lib. VII, cap. 35; Volkmann, 
II. p. 469,1. 14. 15. Cf. Enn. V, IX. 1 et 2 (initio); V, VIII, 10.» 5. 245 
l. 11; IV, VIII, 5, p. 149,1. 17; Le désir de Dieu dans la philosophie de . 
Plotin, p. 48, nota 1. 

? Cf. Enn. V, lib. lll; cap. 8; Enn. Vk. lib.-VIL.cap. 34 SEN 
praesertim apud Volkmann t. ll, p. 189, 1. 21 et p. 468, l. 4. 

? His verbis σχέσις, ροπή, διάϑεσις philosophia neoplatonica exprime- 
bat modum quo intelligibilia uniri possunt: Porphyr., ᾿Αφορμαὶ πρὸς τὰ 
νοητά ΠῚ, IV, VI, XXVIII, XXIX, XXXII; Didot p. XXI 1. 6, p. XXXI, 
l. 10 et 20, p. XXXV, 1. 50, p. XXXVII, 1. 3... CI. Theodorum Mopsuest., 
Ex libris de incarnatione Filii Dei, fragmenta dogmatica, M.G. t. LXVI, 
col. 981 D - 984 A, 989 D, 992 C; 973 A-D; 976 A B. 
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τοῦ σώματος τὴν ψυχήν, ὡς λέγομεν ὑπὸ τῆς ἐρωμένης 080600 c4 
τὸν ἐραστήν, οὗ σωματικῶς οὐδὲ τοπικῶς, ἀλλὰ χατὰ σχέσιν.... 

Ὅταν οὖν ἔν σχέσει γένηται τὸ νοητὸν τόπου τινὸς ἢ 
πράγματος ἔν τόπῳ ὄντος, χαταχρηστικώτερον λέγομεν Exei αὐτὸ 
εἶναι, διὰ τὴν ἐνέργειαν αὐτοῦ τὴν ἐκεῖ, τὸν τύπον ἀντὶ τῆς 
σχέσεως καὶ τῆς ἐνεργείας λαμβάνοντες. Δέον γὰρ λέγειν "Exei 
ἐνεργεῖ, λέγομεν "Exei ἔστιν 1. 

“Αρμόσειε δ᾽ ἂν οὕτος ὃ λόγος κα) αρώτερον καὶ μάλιστα τῇ 
πρὸς τὸν ἄνϑρωπον ἑνώσει τοῦ Θεοῦ Λόγου, xaO ἣν ἑνωϑεὶς 
ἔμεινεν ἀσύγχυτος xai ἀπερίληπτος, oU κατὰ τὸν τῆς ψυχῆς 
τρόπον. "Exsívn μὲν γὰρ, τῶν πεπληϑυσμένων οὖσα, δοκεῖ καὶ 
συμπάσχειν πως OU οἰκειότητα τῷ σώματι, καὶ κρατεῖν ἐσϑ᾽ ὅτε, 
χαὶ χρατεῖσίαι 0 δὲ Θεὸς Λόγος, οὐδὲν αὑτὸς ἀπὸ τῆς κοινω- 
νίας τῆς περὶ τὸ σῶμα xai τὴν ψυχὴν ἀλλοιούμενος, οὐδὲ 
et dispositione ligatam dicimus animam esse a corpore sicut ab amata 
ligatum amantem, non corpore neque loco sed secundum relationem ... 

Quando ergo illud quod est intelligibile fit in relatione cum loco 
quodam aut re quae sit in loco, per abusum dicimus ibi et ipsum esse, 
propter eius operationem quae ibi est, locum pro operatione accipientes. 
Cum enim dicendum sit: Ibi operatur, dicimus: Ibi est !. 


Illud quod dictum est liquidius et maxime convenit unioni Verbi 
Dei cum homine, iuxta quam post unionem inconfusum remansit et 
incomprehensum, non eodem tamen modo ac anima. Haec enim, cum 
una sit ex iis quae sunt multiplicata, videtur et aliquo modo compati 
propter familiaritatem cum corpore et tum ipsum tenere, tum ab ipso 
teneri. At Deus Verbum, nihil ipsum a societate corporis et animae 


! De iis quae ín. hoc loco et postea dicuntur, iuvat prae oculis 
habere haec axiomata neoplatonica: (7) Omne principium, dum agit, dat 
aliquid sui: ἐνέργεια, φῶς, δύναμις ; cf. Enn. VI, VII, 15, Volkmann t. 1]. 
p. 445, 1. 5 sq.; VI. IV. 9 (circa finem). (2) Ubi sunt eius potentiae 
(δυνάμεις), ibi est et ipsum principium, £zz. VI, IV, 3, Volkmann, t. II, 
p- 365, 1. 20 sq.; cf. Le désír de Dieu, p. 169-174. (3) Principium, ex 
quo potentiae effluunt, remanet id quod erat, sine diminutione, ἐκείνου 
σύν ἐλαττομένου (III, IV, 3; t. I, p. 263, 1. 14; cf. III, IV, 4; III, II, 2; 
ΠΡ: 228, 1.4; 1, 1, 8,.t. I, p. 45. l. 24 5sQ.). 
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μετέχων τῆς ἐχείνων ἀσϑενείας, μεταδιδοὺς δὲ αὐτοῖς τῆς 
ἑαυτοῦ ϑεότητος, γίνεται σὺν αὐτοῖς ἕν, μένων ἔν ᾧπερ ἦν καὶ 
πρὸ τῆς ἑνώσεως" καινότερος οὗτος ὃ τρόπος τῆς χράσεως ἢ 
δνώσεως" καὶ χιρνᾶται xai μένει παντάπασιν ἄμιχτος καὶ 
ἀσύγχυτος καὶ ἀδιάφϑορος καὶ ἀμετάβλητος, οὐ συμπάσχων, 
ἀλλὰ συμπράττων μόνον, οὐδὲ συμῳϑειρόμενος καὶ συναλλοιού- 
μενος, ἀλλὰ συναυξάνων μὲν ἐκεῖνα, αὐτὸς δὲ μὴ μειούμενος 
ὑπ᾽ αὐτῶν... Μάρτυς (δὲ) τούτου ἐστὶ Πορφύριος, ὃ κατὰ τοῦ 
Χριστοῦ κινήσας τὴν ἑαυτοῦ γλῶσσαν. ᾿Ισχυραὶ δὲ τῶν ἐχϑρῶν 
αἵ ὑπὲρ ἡμῶν μαρτυρίαι καὶ μηδεμίαν ἀντιλογίαν ἐπιδεχόμεναι. 
(ὐὗτος τοίνυν ὁ Πορφύριος év τῷ δευτέρῳ λόγῳ (τῷ Ilsoi) τῶν 
συμμίκτων ζητημάτων γράφει κατὰ λέξιν οὕτως « Οὐχ ἀπο- 
γνωστέον οὖν ἐνδέχεσϑαί τινα οὐσίαν παραληφϑῆναι eic συμ- 
πλήρωσιν ἑτέρας οὐσίας καὶ εἶναι μέρος οὐσίας, μένουσαν κατὰ - 
τὴν ἑαυτῆς φύσιν μετὰ τὸ συμπληροῦν ἄλλην οὐσίαν, ἕν τε σὺν 
ἄλλῳ γενομένην xai τὸ καὃ ἑαυτὴν ἕν διασώζουσαν᾽ καὶ τὸ 
μεῖζον, αὐτὴν μὲν μὴ τρεπομένην, τρέπουσαν δὲ ἐκεῖνα ἐν οἵ ἂνς 
γίνηται εἰς τὴν ἑαυτῆς ἐνέργειαν τῇ παρουσίᾳ». Λέγει δὲ 
ταῦτα περὶ τῆς ἑνώσεως τῆς ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος. 

alteratum, neque illorum imbecillitatis particeps factum, sed illis divi- 
nitatem suam impertiens, unum cum illis fit et permanet quod erat 
ante unionem. Novus quidem est hic modus mixtionis aut unionis: 
et miscetur et manet omnino sine mixtione et sine confusione et sine 
corruptione et sine mutatione, non simul patitur sed simul tantum agit, 
nec simul corrumpitur et alteratur, sed illa simul amplificat, ipsum vero 
ab illis non minuitur... 

Quod testatur Porphyrius, qui contra Christum linguam suam exer- 
cuit. Valida autem sunt illa hostium quae nobis favent testimonia nec con- 
tradici quidquam potest. Porphyrius, inquam, ille in capite secundo sui 
operis De variis quaestionibus! sic ad verbum scribit: « Non negandum 
est accidere posse ut aliqua substantia ad complendam aliam substan- 
tiam assumatur et sit pars substantiae ita ut iuxta suam naturam ma- 
neat et simul aliam substantiam compleat, unum cum alio fiat et suam 
per se unitatem conservet; et, quod maius est, ipsa quidem non ver- 


tatur sed ea in quibus fuerit in suam operationem vertat ipsa praesentia ». 
Haec dicit de unione animae et corporis. 


! Hoc opus Porhyrii periit. 
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Ei δὲ ἐπὶ τῆς ψυχῆς ἀληϑὴς ὃ λόγος διὰ τὸ ἀσώματον, 
σολλῷ πλέον ἐπὶ τοῦ Θεοῦ Λόγου, τοῦ μᾶλλον ἀσυγχρίτως καὶ 
xarà ἁλήϑειαν ὄντος ἀσωμάτου !. “Ὅπερ ἄντικρυς ἀποφράτ- 
τει τὰ στόματα τῶν ἐπιχειρούντων κατηγορεῖν τῆς τοῦ Θεοῦ 
ἑνώσεως πρὸς τὸν ἄνϑρωπον. Τοῦτο γὰρ “λλήνων oi πολλοὶ 
γέλωτα ποιοῦνται, φάσκοντες ἀδύνατον καὶ ἀπίϑανον καὶ ἄπρε- 
πὲς εἶναι συγγενέσϑαι ϑνητῇ φύσει τὸ Θεῖον κατὰ χρᾶσιν xai 
ἕνωσιν" ἀλλ᾽ ἡμεῖς τοῖς εὐδοκίμοις αὑτῶν χρησάμενοι μάρτυσιν, 
ἀποδύομεϑα τὴν αἰτίαν. Λέγεται δὲ παρά τισι, καὶ μάλιστα 

^ € 5 € c Ld b ^ ΄ € , 
παρὰ roig ὐνομιανοῖς, ἥνῶσϑαι τὸν Θεὸν Λόγον τῷ σώ- 

2 ^ ^ y wy 5 N N NS c ΄ , 
ματι ?, οὗ xav οὐσίαν ἀλλὰ xarà τὰς ἑκατέρου δυνάμεις. 

» ^ γ᾿ 2. Y 5 , ^ c / *^ , 5 ^ τ 
Οὐ γὰρ εἶναι τὰς οὐσίας τὰς ἑνωϑείσας ἢ κραϑείσας, ἀλλὰ τὰς 
δυνάμεις τοῦ σώματος ταῖς δυνάμεσι ταῖς ϑείαις συγκεχρᾶσϑαι, 
δυνάμεις δὲ τοῦ σώματος, πάντως δήπωυ τοῦ ὑὀργανικοῦ, κατὰ 
5 ΄ n * My 9.3 QA / iJ c 
Ἀριστοτέλην, λέγουσιν εἶναι τὰς αἰσϑήσεις. Τ᾽ αύταις οὖν ai 
ϑεῖαι δυνάμεις συγκιρνάμεναι τὴν ἕνωσιν ἀπειργάσαντο, xut. 
αὑτούς οὐδεὶς δὲ ἂν αὐτοῖς, οἶμαι, συγχωρήσειε τὰς αἰσϑήσεις 


Quod si de anima verum est, quoniam non est corpus, multo verius 
de Deo Verbo, quod longe magis et secundum veritatem est incorpo- 
reum !. Hoc directe os obturat iis qui unionem Dei cum homine accu- 
sare conantur. Plerique enim Graecorum hoc irrident et dicunt indi- 
gnum esse et improbabile et impossibile Divinitatem convenire cum 
natura humana secundum mixtionem et unionem. Sed nos eorum usi 
testimonio qui inter illos celebrantur, crimeu depellimus. 

Dicitur autem apud quosdam et praesertim apud Eunomianos 
unitum esse Deum Verbum corpori ? non secundum substantiam, sed 
secundum utriusque potentias: non enim substantias unitas et mixtas 
esse, sed potentias corporis divinis potentiis esse commixtas; potentias 
corporis, scilicet organici, secundum Aristotelem, dicunt esse sensus. 
Quibus divinas potentias commixtas unionem effecisse contendunt. At 


! Cf. S. Augustinum, Epist. 137 ad Volusianum, n. 11; De civi- 
fate Dei, lib. X. cap. 29, n. 2; M.L. t. XXXIII col. 520; t. XLI, col, 308; 


EXPEL t XLIV, sectio II, pars III; t. XL, pars. 1, p. 497. 


? Non dicit: homini, vel: naturae humanae, sed: corpori. Idem dicit 
apud S. Gregorium Nyssenum, Cozíra Eunomium, lib. I1; MG. t. XLV, 
col. 545 A. 
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σωματικὰς δυνάμεις ἀποφαινομένοις. Διώρισται γὰρ ἔν τοῖς 
ἔμπροσϑεν σαφῶς τίνα μὲν ἴδια σώματος, τίνα δὲ ψυχῆς, τίνα 
δὲ τοῦ συναμφοτέρου καὶ ἔν τοῖς ἰδίοις τοῦ συναμφοτέρου 
ϑ' e 9 5 ^, 5 Q.^ Le yo e 5 ἣν M ^ » M 
τὰς Ov ὀργάνων αἰσϑήσεις 8&r(Üsuev' αὐτὰ δὲ rà ὄργανα τοῦ 
σώματος ἐλέγομεν εἶναι. Βέλτιον οὖν, ὡς προείρηται, κατὰ τὴν 
οἰχείαν φύσιν τῶν ἀσωμάτων ἀσυγχύτως τὴν ἕνωσιν γίνεσθαι 
τῶν οὐσιῶν, μηδὲν παραβλαπτομένης τῆς ϑειοτέρας ἐκ τῆς 
ὑποδεεστέρας, ἀλλὰ ταύτης μόνον ὠὡφελουμένης ἔκ τῆς ϑειοτέρας" 
ἐπείπερ f| καϑαρῶς ἀσώματος φύσις χωρεῖ μὲν ἀχωλύτως διὰ 
, 5 D ww CN 5 ir RN er - b €- 3 A ^ 
πάντων, δι᾽ αὑτῆς δὲ οὐδέν᾽ ὥστε τῷ μὲν χωρεῖν αὐτὴν διὰ 
πάντων ἡνῶσϑαι τῷ δὲ μηδὲν Ov αὑτῆς, μένειν ἄμιχτον καὶ 
ἀσύγχυτον. Οὐκ εὐδοκία τοίνυν ὃ τρύπος τῆς ἑνώσεως, ὥς τισι 
- 5 ^t 5 ὃ - "M 5 9 € , S ^ ' Ν ^ 
τῶν ἐνδόξων ἀνδρῶν Ooxei', ἀλλ᾽ T] φύσις αἰτία. Tó μὲν γὰρ 
5 ὦ M d ^ ^5 5 , » »^ 5 , -“ « 
ἀναλαβεῖν σῶμα, κατ᾽ εὐδοκίαν εἴποι τις ἂν εὐλόγως γεγενῆσϑαι 
τὸ δὲ ἑνούμενον μὴ συγχυϑῆναι, κατὰ τὴν οἰκείαν τοῦ Θεοῦ 
uw y 5 5 5e ΄ ΄, d Ὁ 
(ύσιν, ov xav εὐδοκίαν γίνεται. (De natura hominis, cap. II; 
MG. t. XL, col. 592-608). 


nemo, opinor, hoc iis dederit sensus esse corporeas potentias. Supra 
enim clare explicatum est quaenam sint corporis propria, quaenam 
animae, quaenam compositi quod ex ntroque resultat; et inter propria 
huius compositi sensus qui per organa fiunt ponebamus, ipsa vero or- 
gana corporis esse dicebamus. Melius ergo, prout antea dictum est, iuxta 
propriam naturam entium incorporeorum unio dicitur fieri substantiarum 
sine confusione, ita ut divinior nihil detrimenti ab inferiori accipiat, sed 
haec solum adiuvetur a diviniori; nam natura pure incorporea expedite 
penetrat omnia, ipsa vero a nullo penetratur; proinde, ex eo quod 
omnia penetrat, est unita, sed ex eo quod a nullo penetratur, remanet 
sine mixtione et sine confusione. 

Non ergo beneplacitum est ratio unionis prout claris quibusdam 
viris videtur!, sed natura est causa. Quod enim corpus assumitur, hoc 
secundum beneplacitum factum esse merito quispiam dixerit; quod 
autem in unione non fit confusio, hoc iuxta propriam Dei naturam ac- 
cidit, non iuxta beneplacitum... 


Ὁ scil. Theodoro Mopsuestano et sequacibus eius. 
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